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f %ﬂﬂiﬁ'ﬂﬁm'qﬁmﬂ | & 41473 X The seven-line prayer

vy A v e o .‘\ v
%9 [IRGREN AT NNARARN T
FRNYF RN YA ETFF YRR G
ERETCUEET
(&6 & #73F X )
A ¥ E AR E R H K
The seven-line prayer of Guru
Padmasambhava

The gathered blessing clouds that swiftly
bestow the nectars of accomplishments

f q@xqm@’g:ﬁq’&:x'ms T URRNRRFNATEE 2T
RERARRRERFAGRS AR F AR YA
MBdnErxi Eah— ol EREEMEL

£ o — S R AR

This terma was revealed through the decoding of the yellow
scroll. At all times, think of Padmasambhava one-pointedly
without interruption. Pray in this manner.
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15 @\T'@q'b\uﬂ'@%m'@:&m:\i%

v BRER 5T Bk
“ &R4fl £ BILE
HUM ORGYEN YUL GYI NUBJANG TSAM
Hung In the north-west land of Uddiyana,

m;'ﬁ 'Nx’g’;ﬁfu%
HiIE 4570 SO
BENRERZE L

PEMA GESAR DONGPO LA
On the pistil of a lotus blossom,

waéq&iqﬁ{i&gmn%&g

MERE s FRENIE
PRI bR R

YATSEN CHOK GI NGODRUB NYE

Endowed with the most marvelous attainments,

f %ﬂ":‘ﬁﬂ'ﬂﬁm'qﬁmﬂ | & 41473 X The seven-line prayer

mg’g@:ﬂﬁ:\@m@{mm
HIE M B aril
Wi E f B4
PEMA JUNGNE SHYE SU DRAG
Renowed as the Lotus-born,

aA; x'i'ama'qﬁ'aq:ﬁm'm’ﬂixs

It $EE TR
EATHRR BB 4

KHOR DU KHANDRO MANGPO KOR

Surrounded by a retinue of many dakinis,

AN N . E2N o
B TENYRRYYRY=e
YlEC fh&r 2B
[ TR o RS
KHYE KYI JESU DAK DRUB CHIR
Following you, I shall practice.
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éﬁ'@m'%m@wﬁqm'@qﬁms
a0 fUAD S ERsTF
A 3F Ao 3F AT B

JIN GYI LAB CHIR SHEK SU SOL
Please come and grant your blessings!

TIFNE amw

g HI BV (=%)
GURU PEMA SIDDHI HUNG (repeat 3 times)
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f %ﬂ":‘ﬁﬂ'ﬂﬁm'qﬁmﬂ | & 41473 X The seven-line prayer

TENAE] AR T T
J5E f+H &l
3 [ SL R 2R 3

NE CHOK DIRU JIN POB LA
Please bless this excellent place,

ﬁﬂ'&iﬂﬂﬁﬂﬁ'ﬁﬂ:ﬂ%ﬁ:@
M1 R =Y
ERHATHE D W #
DRUB CHOK DAK LA WANG SHYI KUR

To us the excellent practitioners, grant the four
empowerments,

mﬁq:\rﬁ:’&’q'qiq'mx'ssﬁ'&?ms

e EH BV
W2 5 B P
GEK DANG LOKDREN BARCHE SOL
Dispel the demonic obstacles and wrong paths,



i fﬂ"&'ﬂ%éﬂ'ﬁﬁ'é'ﬂﬂ'ﬂ‘ K B # £F# The Great Completion Vajra Bridge

a?éq'ﬁ:@q'&’:afmgm“guug
s 52 BAIE
R 9 £ 4t
CHOK DANG TUNMONG NGODRUB TSOL

Grant us supreme and ordinary
accomplishments!

Brep g IR e
~

%’,%zqgﬂiﬂgﬂﬁﬁﬁgmmgNﬂw ggég NF
a

G

a‘%.m.m.?\z.%ﬁ ‘%aﬁgqus‘éwg‘é‘%‘é’gggg

ISP AR kg E 3G AR I
b SR g HIE ZSkAE DIAE 02
HoOO FERE BRI AR pERIVRR 0E HENS
HEmE HiflEon BEREE S
OM AH HUNG BENZA GURU PEMA SIDDHI HUNG
OM AH HUNG BENZA GURU PEMA TOTRENG TSAL
BENZA SAMAYA DZA DZA SARVA SIDDHI PALA

HUNG AH HRI MAHA RI NI SARA TSA HRI YA TSITTA
SHANG SHANG DZA DZA

f %ﬂ":‘iﬂ'ﬂﬁm'qﬁmﬂ | & 41473 X The seven-line prayer

A A a
Y IIRRRIN ISV IS INE
mhig e i m)E0
A7 3% & B AT
GURU KHANDRO TSOK CHE KYI
We pray to the Guru and host of dakinis,

v 'ﬂ/ v ‘\' v v
Qﬁﬂ" 6“" AN NQQ&&!N s

2R N AL
BEERRET S
DAKCHAK MOPE BU NAM LA
To us, your devoted disciples,

ey iS5 TaEame
ERHL S ECER
& Z ¥ &

LU LA KU YI JIN GYI LOB
Bestow the Body blessings on my body,
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e AN S S o °
RO TR I YN EANE
el W <BRCEE
3B o B

NGAK LA SUNG GI JIN GYI LOB
Bestow the Speech blessings on my speech,

c\ v v vc\vt\ vc\ VV
Hx gAY 35 JuERNe
Hfr 78 €5
X eiF s

Yl LA TUKKYI JIN GYI LOB
Bestow the Mind blessings on my mind,

SRRAFRy A= T5 TaEase

s A SE0EE
Ja 35 By v TR
WANG SHYI KURWAR JIN GYI LOB
Bestow me the four empowerments,

f %ﬂ":‘ﬁﬂ'ﬂﬁm'qﬁmﬂ | & 41473 X The seven-line prayer

. A. v .A .C\ o °
FY AR IF YN ERNe
RNE ZE Sl
Pl EEabE Y [ us INNE -

GYU SHY!I DAKPAR JIN GYI LOB

Bestow your blessings to purify the four
consciousnesses

v A' A"/ v 'A 'A 'v
axaqagRAs Iy guEae
EEE EIE il
Fo %7 5 v B A

LAM SHY!I JONGWAR JIN GY| LOB
Bless us to practice and master the four paths

ﬁ':@"ﬂ’mﬂx@s@m’émg

W AL SEUEE
AT & R
KU SHYI TOBPAR JIN GY| LOB
Bless us to attain the four kayas.
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&f.ﬂ.... D Do A S D AT A
(RENe FREiE bbb iy
A - YA S YA
«hgen Syerdiel seughole
Uy B mhng S 2R ALIE
Mg oF B] L U S  Ee Pe] e P o

e L IO e e I s
OM AH HUNG BADZAR GURU PEMA DEVA DHAKINI

KAYA ABHIKINTSA OM WAKA ABHIKINTSA AH
TSITTA ABHIKINTSA HUNG SARVA ABHIKINTSA HRI

Naws @@@8
&35 EPEpER

Samaya, sealed, sealed, sealed!

a

gq'xx'qﬁ"{q@a\m@ﬂm\q [RRRXFNRIN G TS
BN W RE IR ETYRAR| gﬂé%&@:@mﬁﬁm ES,
VY ENRSA YRR [RyRABF YRR (FR=Ea
FaRm RS (R Ra & gE AqagIRIa| Raks aFar
ARANFATGIRBNIGF T [HIFFFATAGIREY
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f %ﬂ":‘ﬁﬂ'ﬂﬁm'qﬁmﬂ | & 41473 X The seven-line prayer

(2N

=] ]?éw:lﬁq'gm'il‘a\é'ia:'ﬁxgﬁq‘ ‘n’qa'mm&gfwﬁ@q'
ém'aﬁ'm’ﬂ’m‘ ]ﬁm'msxg'ﬁ'&%ﬂ’{q’q@x'm'gsm‘ G
:1a:'Q'@'qil'm'@m«'@%x'miq‘ ﬁq’zaa:'qq:\rf;\qm:\r

&ﬂx'gﬂ'iq'%'ﬁm‘ m‘ow:lsr\'m%'%q'a:'i'mﬁﬁmxim
SNTRYNA ||

RTAEE R AR FFBALEER BRI
M EREEXIET RARREEFSL 5 RE
BHRRE RFHETE/IF LT EHAX
K ATHZ LR LG KRR EEIERE
MrEx2IRhFALT EHXIBH ot &
KR EGAFLE HHELHEEHF S
RAEERAMT AL ERBEN AR
At the time of residing in Tagrar benefiting beings, while
staying for seven days at the holy mountain of Bangrir and
praying for rain for the farmers, the Dharma protector king of
Tagrar devotedly made offerings and requests to me. Due to
that, 1 Padma Dechen Lingpa, translated the yellow scrolls
without error, and Orgyen Legdrub transcribed into writing.
Extracted from the terma text; “E Ma Ho, the king of prayer,
the seven lined one from terton king Padma Dechen Lingpa.
Gyalpo Tsewang Norbu is the Dharma heir. This king of
transmission blessings confers phowa. Those fortunate ones
pursuing the profound meaning, who diligently practice this

prayer, will in this life or next, realize the excellent meaning
and would definitely be born in Sukhavati.”

12
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{ YNEFFRN] $5404% The blessing of the tongue

o) Apdqyadqas g dazas
@'«ﬁ&'iﬂ'&ﬂ?ﬂ%ﬂ&'ﬁ%

BF ORI (FoFEEER)

“The blessing of the tongue which blaze
into primordial wisdom” taken from the
Letterless Upadesha

S,

)
WEEaE

gy pe]

OM AH HUNG

—alilt,

“z'\'m3’&&'%1’:;’%5'4&&'@z:'@q%

B SRA1 e FAIERK
EMHFTBELAZE LA
TONGPE NGANG LE RANGNYI SUNG WANGCHUK

From within the state of emptiness, I become the
speech I$vara,
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m;q:’ﬁmx’ﬁ&xﬁﬁgmﬁqm
HIE g BR(E ALEE
RERALEFLHRK
PEMA GAR WANG MARPO DA DRIL TOK

The red Padmanarteshvara who holds the damaru
and bell.

AR AR RRENTH I UGN
P [4E 1] Bh55
BRI G K AR &

SHYI DZUM LONGKU CHECHEN KYIL TRUNG SHYUK
Adopting a peaceful and smiling attitude,

wearing the sambhogakaya’s attributes and
remaining seated in the cross-legged posture,

a

~ A S
%4'ﬁﬂ’i’%'ﬁ@’i‘u'ﬂ'N'QQ’(’ZT‘N"J%
S SO EE R
& SRR A 2 Al &K K

CHE WANG DORJE RALDRI MEBAR SAL
The the Vajra sword tongue blazes up in clarity.
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o
{ YUNZFFAN| 340 The blessing of the tongue

§'§:’§'mx'&“¢ﬁ’qx'ﬁ@w'qw N@EAE
R B SIS SR
ARG DE AR kA
TSEMOR DAWAR OM KAR YANG YE KHOR
At its tip, on a moon disk, around the rim of the
white letter & OM turn clockwise the vowel
letters.

2 a ~ 7
ﬁﬁ'ﬁR’@'&’i’ﬂﬁ&’i’ﬂ&lm'@i'ﬂ"wq%
et [elll g EAAE
F % B T F A4
KEPAR NYIMAR AH MAR SALJE YON
At its waist, on a sun disk, around the rim of the

red letter &8 AH turn counterclockwise the
consonant letters.

T - N i SR S
=3 Q’iz’i é? zﬁgq \;’5% @\;R T‘WN%
FEE 24 R T 2EH]
f| 4 4 | B o #Ae
TSAWAR DORJER HUNG NGON TENNYING YE .
At its root, around the rim of the blue letter

HUNG turns clockwise the “Quintessence of
Dependent Relationship”.

16
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A e N e ey N e TR °
QAT AR TN RRANAE A FYRe

PE B B THER BRI
AR EFREE
KHORWE DO KYI PAK CHO DRO DRIB JANG

Lights spread up from those wheels and make
offerings to the Enlightened Ones, the

obscurations of the sentient beings are purified.

@""'ﬂﬁ'“]Ql‘:'a':@\ﬂ'émﬂ'@mﬂﬁw
PR FA%E SR 7 I
M B B AR
GYAL KUN SUNG Gl JINLAB CHE LA DU

All the Victorious’ blessings of the speech
gathered on the tongue,

’a’q&ﬁ'mq'ma:q'agmmﬁqs
PElR b H [o4s 5525

Flods AR EE
TOKME SAKPE NGAK GI DRIBPA DAK

Purify the defilements of the speech accumulated

from beginningless time
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o
{ YUNZFFAN| 340 The blessing of the tongue

v v O R~ . °
RATAEE A3 YRR ARG AN e
P FHE NS BE RS

BB B AR B
NGAK NEN DAM DRIB NEDON MALU SEL

And clear away the witchcraft, the breaking of
the vows, the diseases and the evil spirits.

;E‘ a 'ﬁz:] R@E‘ AN a'l('@di A gig
Ba[2% JERK ik Py SRR
EALE B £ RBIR
NGAK Gl WANGCHUK CHEWE NGAGYAL KYE

Hence, I generate the great divine proud of the
[$vara speech.

18
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{ YNEFFRN] $5404% The blessing of the tongue

ey &y wyy 24 &) &y ] v

RN
5 PR Kas &7 HEL HEL BA] #83
E‘kﬁ'ﬁ %ISEJ (&+tk)

OM AA Il UU RIRI LILI EAl OAU ANG AH
(Repeat 7 times)

’T"F'E"g';" S.g.é.g.fé‘ G'B'F'%'F‘ 5'a'ﬁ'§'§‘ l].
waga wxa] qRNF —
ISRIEIE Sy FEEEEIEE EREMEL
Serapy FIESEEF 4N EEPE e FEERE
HREes (AEXR)
KA KHA GA GHA NGA TSA TSHA DZA DZHA NYA
TRA THRA DRA DHRA NA TA THA DA DHA NA PA

PHA WA BHA MA YA RA LA WA SHA KA SA HA
KSHA (Repeat 7 times)

mgREg s aag)
3R951°3
ig ke HIBEMEFS HEME (w+20

OM HRI PEMA NI TI SHO RA HUNG (Repeat 7 times)

20
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Xy RIgagqapdys 55|
ig HREES BAILERE: REs S
% WD BiEiL N EnE WIEE
ESME EISANED 1R (B£%)
OM YE DHARMA HETU TRA BHA WA HETUN TEKAN

TATAGATO HAYA WAD TA TEKAN TSA YO NI RO

DHA EWANG WADI MAHA SHAR MA NA YE SOHA
(Repeat 7 times)

A FURYNISNRAF ARG
BRI e A E JEE -
LERHEE R A A
LAMA GYALWA SE CHE DENPE TU

Through the Lama, Buddhas and Bodhisattvas’
power of truth,

X325 A A~ ~ -~
L EATYRA RN GR IR A8
% FAe Bl B
FAAETE AT £ FIE AR
DORJE SUNG GI NGODRUB TOBPAR SHOK

May I obtain the accomplishments of the Vajra
speech.
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{ YYNEFFAN| 25404F The blessing of the tongue

‘\v‘\ . 'c\ "\ v v v v v‘\ v v . "\ <\ v
CRRNRRNFT AT SARGFIHITEINRS I =FA

“l lc\ v 'A/ 'C\ 'c\' v 'A/ v v\ L v
SAPTATHNNNG RINISIFIIFLH N RAZN
PRABFRANTRRE FNFNRATFRRAFFN Y GG
$5agraax iy zRngRe Fandq FraaEge Fydy
SRyRRER s gl fsRmaaEs
sbikFREES - ARMEARRER - MR&es
Bl RS RIBAF - AR SR R R
A mFE > Al FwitE  TRAERELE T
P FRFR AR E - BT A LRG
This practice purifies the defilements of the speech, clears
away the witchcrafts, the breakings of the vows, the diseases
and the evil spirits. It pacifies the negativities of being
speechless, stammered and so forth, removes the mantra
recitation’s shortage or surplus shortcomings but moreover, it
increases into countlessness the amount of whatever recitation
is done and ignites the power of the mantra to make it into
reality. This elaborated practice can be used to obtain the
blessing of the four elements for the purpose of the sentient

beings and for all the activities like debating or making the
boundary protection.

yawe EEFRREIARAGNARR AN NGRS =]
WRAA RS
SHREILAFBEEABLTLAZFAAT A
F ok

Samaya. This genuine practice was offered to Dorje Tsewang
Norbu by the Dakini of pristine cognition.

22
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{ ;@:%QER] AT% Preface

99| ‘owsm'ﬁﬂﬁ'@'@'ﬂ@:’@ﬁ'&%ﬂ%ﬁ'
A m'ﬁﬁq'ﬁm'ma&q':ﬂ'qqﬁ'gmma'@x'
gx%?am%q'gq'{i&'glmmgﬁ'aﬁmﬁ&'@'
TGN |

—UIRE X R T 5 2RI R
REASTZEABEBAHER KETE
T TF Bk R A% i )

The Vajra Master sadhana which among
all the profound path and the common
traditions is particularly sublime.

A gathering of all the instructions that take
into the path, the great beneficial Dharma
which brings upon a stream of ordinary
and extraordinary accomplishments.

24
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R Ji BENS IEIEENS R B B

NAMO MAHA GURU MULA BADZAR DHARA SHIR
WAN

i @‘N'ﬂﬁgﬂ&!’@'&@&f’%ﬂﬂa&&ﬂ‘
HBRAFARES—

All the Victorious’ mind embraced into an equal taste,

1ﬁ&gm%&'ﬁém’g&%ﬁ'g“'?\'aaaz;"
BEERVER AR

The non-conceptual emptiness Dharmadhatu Vajradhara,

‘g"?éqm'gﬂm'%qqg:’le'ima'%1
AL RBNER

The various expressions of compassion displayed into different
aspects of great Bodhisattvas.

IS SNSRI
R (MEBPi% ) % £ LERSLTAM |
F ulﬁlled by this recollection, I bow down to the Master of the
Secret doctrine.

25

{ §§ﬂ§i1 AT% Preface

v i v v = v v C\ v :\'
RV IHRIYAS A
Z AT —E
The only path trodden by all the Victorious of the three times,

1qw:'z:rma'a'@m’amq’ﬁ'«‘ﬁ:’m‘
%)L)‘ 7F-T:u éi;ﬁ'}lﬁ % ;

Secret, inconceivable and unfathomable,

R AT T A S TR
REE T — Rho R

It bases its ultimate and unique goal toward the
Tathagatagarbha.

[3EE Y 35 HRTFT HARUA LS|
Eaegx et gt

Among the realization of the infinite crucial points,

@R’ﬁx‘g:‘m@:’ﬂmm'ﬂ]Nz'ﬁq'm]
WEREFRAER

Its very heart lies into the fast and systematic Secret path.

NS ~ QA
[WRANR & T[S IR FEI TR ARG
BESAfEERE
Moreover, its most inner pith unfolds the Enlightenment within
one life span.

26
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v N v ‘\ 'C\ v v 'RF/ v ‘\ ‘\v€\ v
‘@&N AF N[N Qaﬂ @ &N mqa§ ’T‘
FBEA S Ew ik (L)
The main practice is melted into the commentary of the four
disciplines

@ng'aqa'gm'qu'ggm':ra?éﬂ
7545 ha 45 b 6T BE-Fyfho

Where the most excellent one is the blessed Guru yoga
sadhana.

(2N A ~
ey A T Bragg agss|
FREBGH A B4R
To the diligent one who is able to turn his attachments toward
appearances,

]aﬁ %’T‘ Rg&lﬂ g AR QN ﬁﬁ‘
% 4 ok B R A B
Who considers joy and suffering as an equal taste and has
devotion to the Lama.

ﬁ&gﬁ'ﬂ%ﬂ'@x’iﬁﬁ'aﬁ SR REN|
BEE AR LRE

For this pure one who remains alone in the hermitage in order
to train himself,

mesq%?q'n] R&Nw'sm&"aﬁx’%ﬁﬁ‘
TRA LB R E

I will teach these self-sufficient and deep instructions.

27
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A :mm'ﬁ:'ﬁmmxwgq'm3’5&'@3&&@&%&%’3&'§mg;’
FRAEN RN g Er i AN g FNY T Ry

fiﬂ&'&iﬂ&%q’gq'@gx'm'gswa%w R’&ﬂ&'g&q&gwsi’i'
FANYFRNFNNITHEF B

XERE ~%2#HE X o5 ERFHREGA
MERZ M EFIZEZNARRE ~ Y~ 55k
WME% o 230 A B LRI ~ BB MARET
E/RRERT

In this regard, the good fortune and karma’s holders who long
for the complete liberation in this very life, the realization of
the supreme enlightenment, won't be able to fulfill their goal if

they hardly turn into practice the specific points of the
Dharma they have carefully listened to and pondered over.

Q%'mx'?éarﬂz:’mw:'glm'ng's&"ﬂ’q'mxﬁq'ﬁ5'§:’&N’@':&'@'
aRFRY :"ﬁm'm&‘

L RE S0 38 AR BE BT 0 EATIR 00 ARLBURAR R & i
RoKkeBERERATRET -

When you are about to pass away, if the signs of achievement

haven’t manifested, death is known in that case as a senseless
and empty event.

S S R SR B LR,
B gaTE Ja Y BN Ara v 35 RG]

28
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HER EBRBEM—RRAENZEEL  &—
el (e B@) > mAHEATA KF] -

To begin, you must obtain direct perception of one among all
the profound teachings’ fundamental principles by which, a
single realization leads to the unimpeded experience of total
liberation.

ANFRR T A 35 F AU IR AREN AT AT &

ng.“‘&"ﬁgmﬁ@&ﬁ'&'aqnx] g'&'«'qmﬁq'ﬁm'&?}mnx'
a_.

SN

sLE S BAR - 4hUF LERAT 0 IRM(EME R K AF

A8 BB - BLE ~ 538 T URE S LERERE

According to that, in the presence of the qualified and genuine

Lama, you must not only formerly obtain, listen to, meditate

and practice the instructions beyond a superficial level but
please Him by offering your service.

ENY R Ag MR YN AT R AR FET TGN
5&'&1«'@%&&{&:’@&'@}

I HARRMMbIER RBERGBEZER ~ TR
BB LT RAHELOR -

Besides, you need to get the instructions on the main
scriptures within its full dimension until no grey zone remains.

From then on, be sure the samaya is kept unspoiled with not
even a single hair’s breadth crack.

29
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AR FARRAF TEN G ISF TN YA Y|
RIL TR BFPR B Bb £ 2 R ANTE

For your part, you are to cut off firmly all your obligations to
this mundane life, the eight worldly dharmas.

snfxaERduass| AR dgamdzamdy Jar
i&'&ﬁam’;&&gxnﬁm’ﬁq A5 A RN AT AFE
AN TN RRAFS|

BHHERRO R L RS ~ WE - Kk -

BEEMB TR E  BURE - FLBBMFER
EARBA -

Furthermore, you must keep at bay your discontentment with
food and clothing, as well as your carelessness, laziness,
distraction and drowsiness which made you lose plenty of

time. Then you will light up your bravery with diligence full of
revulsion and renunciation.

[Aed ~ 2 ed N2 [N ~
1('13ﬁ'ﬁﬁﬁ'N'Q%ﬁ'ﬁN'ﬁN'QGN'@'ﬁﬂg’("ll'&]"ﬂw RN'HR]
gang=E gRREN RN

RELHRBIFRE - SHRNERG ET 0 4
WEL - ERoARE

Relying on the hermitage isolation, without any distraction

toward the elaboration-based virtuous practice, you will lay a
foundation full of love, compassion and Bodhicitta.
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xl'\ﬂ E{ éﬁﬂ ‘il@ o\ ‘iﬁ AN ﬂN ﬁ’-'\i&l gﬂ ﬂﬂ {dﬁiﬂ@;ﬂm
<
7l
H a8 T AR LSRR L E AR RS
FHET
Alongside this, you will offer a faithful devotion to your Vajra
Master and settle down steadfastly the vital samaya.

a o a Q A~ a a QA A
%ﬂ'i’@&ﬂ'ﬁaq'ﬂﬂ'&ﬂm’%ﬂ ﬂ%ﬂ'@?’?’[ﬂiﬂﬂ&'ﬁ@?&’ﬂ'
QT YA R I RN YN YN RRAGT RRRN AT |
TRARERHATENEC - BHE - ARELKRIRERT
ik REMET — Wil ~ AR E

Thus, you will always keep on forging the heart of the
practice; alone in the hermitage, you will dedicate yourself to

that latter until the final stage, when flows upon you the
essence of a complete ordinary and supreme accomplishment.

(e S Y g . B o, S~ R o B - o R
gmﬁqsqasqamanamaagq&gq&m%qmﬂq@g
PN FUTLRN S Y AT 2 AT ER A

ThRES R s —BR T R —bRE A - BBRF
C REMAAERSEE D B — AT
£ BRH

This accessible and self-sufficient practice, beneficial for
everyone, is a profound path which encompasses the
development and completion stages as well as the Great

Completion. This is the one and only scriptural tradition
trodden by all the Victorious Ones.
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REZ VIR ~ WA HILZKE > FFARKR LER
SRR EHFHRBHBRE— ZHHA
HHELEBRE G ZEM - Bt Bk E > 48
E-Rusprol

These instructions on the sadhana of the Vajra root Master
who rules, as a universal monarch, the whole range of the
particularly marvelous and supreme advice, gather and
condense the crucial points which are easily turned into path

and unfold the great beneficial way. Thus, you must firstly turn
into practice the four disciplines’ general meaning.
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aa

f“ﬂ'fq'&:’Q‘%&'@aﬁm:'gﬁ'mmg"&;qgamm 3

A Honik zwmiEok
(=3R4 5 A iE)
The reflection on the four reversals
which accompanies to Dharma

im%@mﬁngzaﬁﬁmﬁmmsg

IS PAE B2 B
B B2 & FH AR
KYE MA SOM DANG DRANGME KALPA RU

Alas! Consider that in the course of innumerable
eons,

1%$ﬁﬂaﬁmu§rmqﬂ%q§hmu§1
VR K 5Y AT FEE A
EIFB A G EER
NYE KA DALJOR LEN CHIK TOBPA DI

This is the first time you obtain the freedoms and
endowments so difficult to find.
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‘xm'@'Q%ﬂ'ﬁ'q%@q'zw&ﬁ'@m1
HE FeH /0% EHEE
G RIR R B
RABTU JIK LA CHI KYEN SAM MIKHYAB

This physical basis is extremely vulnerable and
death circumstances inconceivable.

‘q%m'mgz;'@&q%ﬁ"i:%ﬁ'q%%51

TE B 5E kB
RIS B THRL
CHE KYONG LU DI DERING NYI CHI Sl

The body you cherish and protect may perish this
very day.

c\' 'V 'c\' v v v v
& Zﬁ e S, &ﬁ NREREY
H45 25 5= Bnst
AEEREMBETR
MI GE LOK CHI TSAMME DUKNGAL GYU

Be sure that wrong, heavy and inexpiable non-
virtues are the causes of suffering.
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‘Qﬁ:ﬂ&'@ﬂ'ﬂ&N'Sﬁ'ﬂRN'@N'a N

HEE 1a0E S5 i
— eI FRBE
KHORWE JAWA TAMCHE PANG JE SHING
Give up all the samsara activities.

‘@:’35'&? R&iﬂiﬁﬁi 'Q%:'%N'Rﬂ"'a ‘ﬂ

FHIE pe L B8 B
WA EM L EE
CHUNGZE LONG YO DU DIR LU NGAK YI

When your body, speech and mind are granted
with even the shortest leisure time,

1&:’&3’!43\'86 q'qui\l'?é:\mazq’am‘

PR R m =N RKERE
J& BRRA Z15 %
TARPE PENYON SAM NE CHO DRUB TSAL
Ponder the benefits of liberation and seek to
practice Dharma.
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f q%mn%&ma'gqﬁ'mrgimwamrg;qﬁu%‘

ﬁff;:‘ “L}{;‘{:%iﬁ” zé&ﬁ{
The refuge which leads to the Dharma path

53y
[EEEIRIES

NAMO HUNG
aﬁmmqaéxmmg&%mﬂ'qiq]
A BBk =0 Fh4GE
F BB AEEHL=F
DRO LA PEN DZE SANGYE CHO GENDUN

In the Buddha, Dharma and Sangha who benefit
sentient beings,

Ay
[FRGYFHANRHF RS
FIEZT DRI 7 e Br4atE
AR EER AT ZAT R
TSA GYU LAMA Y| DAM DAKI TSOK

In the root and lineage Gurus, Yidam and the
retinue of Dakinis,
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]ﬁﬂ]ﬁa'xx’%ﬂa@agm&r\'m?i'g x|
[ BEAN AL RN
ZHAREEBBESTAT

KU SUM RANGRIG DUDRAL MEPE LHAR

In the Deities, the no meeting-parting of Three
Kayas and Self-Awareness,

‘gzq'm:'amai'a%'aiﬁ'ﬁm'miq'Q@R’aq?f(ﬁ‘

EE &b B BRE
187 e AR £
TAKPAR KYAB CHI GONPO DAK ZUNG DZO
I always take refuge. Protectors, lay hold of me!
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{ SRER RN AFT |

BERS
Generating Bodhicitta

amaag&aﬁwmq'ﬁzz@':13@:‘

A ﬁ“’%ﬂ RE R
'J _ml i ol AT/\i;F'J 7?% s
KHANYAM DRO LA PEN DANG DEWE CHIR

For the benefits and felicity of sentient beings as
vast as the sky,

‘ﬁﬁugﬂ@:@ﬂﬁawmgﬂ%xmgﬁﬁj
F5% s&kk 5k BA &
BARAIT A B0

MONJUK CHANGCHUB SEM CHOK CHER KYE DO

I will widely develop the supreme two-fold
Bodhicitta, aspiration and engagement.
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(MR ENERF RN YRR
A F9T ek BITEE
ﬁr&aﬁwbmum ;

SANGYE NALJOR JESU DAK JUK LOB
As a follower of Buddha and yoga practitioner,

ﬁagam'mgqm@f@ﬂ&'i&@ﬁ'@&%ﬂ&1
5Pl B B 9K
AR BB & EAFmFF |
DOM NAM TEN GYI TUKJE JINGYI LOB

I firmly sustain my vows. By the power of your
compassion, grant me the blessings!
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f ?£n]:~1'mﬂm'&gm'qgm'm§1
BB Z L

The mandala offering to accumulate merits

T
Fagly
I pAyAE |

OM AH HUNG

C\'C\ v v\ v > vc\ v vc\‘\v
SRRV FN SN EH G NREN
YOPR BR SA TR ER
L R E A E R A
RI LING DUL NYE CHOTRIN LHAMI DZE

Clouds of offerings as numerous as the particles
in the universe, gods and humans’ possessions,

‘ngﬁgﬁmamggﬁﬁﬁmmﬁﬁﬂ1

IFERE AR St FEIRAL
B 5 ERANRMRFIE
RANG LU PUNG KHAM KYEMCHE WANGPO TRA

Your own body within its great variety of
aggregates, elements, sensory fields and organs,
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f NBANRYAR| Jx#% 2 & The mandala offering

<\ -A Ty .ﬂ/ 2 v 2 2
DA AMAN ISR AR SR a3
e E& Bz fmEkE
SYES il L
SEMNYI KADAK OSAL LHUNDRUB GYEN

The primordial purity of the mind itself adorned
by the luminosity of spontaneous manifestations,

v v v 'A v 'A/ 'V 'ﬂ/'/
| Y R ARN BN ETNT]
R [ AT RS
BREER =5 B B2 |
LAMA KU SUM SHYING BUL TSOK DZOK SHOK

All of them, I offer to the field of the Lama’s
three kayas. May I complete the accumulation!
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il N

%mgqua&mg’amg&%‘

HE SIS R
The Vajrasattva meditation-recitation to purify defilements

—al(l,

5 g g E R Ra
WA BEtH B 4t
LB TR A 2R ;

HUNG DAKNYIéCHITSUK PE DAR DORJE SEM
From the letter lé% HUNG itself, above the crown

of my head, appears Vajrasattva on a lotus and a
moon disk.

ﬁ’qx'qmm'a@mi{xgm"fwgm’m@q&i1
EhE Bl 2 HEE
SR Ly S 1
KARSAL SHYI TSUL DORDRIL ROL TAB SHYUK
White, radiant and peaceful, he holds the vajra

and bell and remains seated in the royal ease
posture.
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]gﬂw’r‘:'g'%R'i%&ﬂ:’&q'mgﬂmﬁxl
M T MR 25T
ST B LB Fhksed

TUKKAR DA TENG HUNG TAR YIKGYE KOR
In his heart center, on a moon disk, around the

rim of the letter ig HUNG turns the “Hundred
Syllable Mantra”.

|35 3R 8 RN AR AN FRTHAYRA|
Bl e g FUEIR
ATHESFE S % |
DUTSI GYUN BAB DAK LU DRIB NYI JANG

A stream of amrita flows down into my body and
purifies the two obscurations.
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Nepqyy NRFNGNA@s AFFAws 5
DX e ﬂ“”& . I ol S oo s
NGTE AR FERTue YHEATus yIES
pd [2X2N
6'.\9 %"’.‘\.". - S < — e
N SPINART 99997 54 M40
L v v\v - 4L <L ALt Rd 2 oe'
T8 ARY NG AFT U AFNAWNGEEY
546’%
MEPRIAEARIS | DB ER R HE A OHE > U
SSHCHHE - PIEREREIEIGE5IE - AT
FEZEEEE - BRIEREYZELE - &KLY
ZEIE - fr]35 PUEASOE » e =] A
HEFE S > IR IR SS © TR
EOAVE IEISISUE K IR > R
e - PR A BEE - AR E EEE
R e G MERE SR S]  WRIE |
OM AH HUNG SO HA OM BADZAR SATO SAMAYA
MANU PALAYA BADZAR SATO TENOPA TIKTRA
DRITRO MEBHAWA  SUTOKAYO  MEBHAWA
SUPOKAYO MEBHAWA ANURAKTO MEBHAWA
SARWA SIDDHI METRAYATSA SARWA KARMA
SUTSAME TSITAM SHRYANG GURU HUNG HA HA
HA HA HO BHAGAWAN SARWA TATHAGATA
BADZAR MAME MUNTSA BADZIR BHAWA MAHA
SAMAYA SATO AH HUNG PHET
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{ 2@1@?{:’&&&:&'?}%:’4}:’5@‘
5 7 1 EIgRf
ik R NN - S SN 7

JESU DORSEM RANG GI NYINGGAR JON
It follows that Vajrasattva settles in your heart.

a a_ g
RS RRR R PRGN
[l Pl {1 IEs
5 IR RFEAA
KU DANG NGAK TRENG RIMSHYIN HUNG LA DU

His body and the mantra garland unify gradually
into the letter é% HUNG.

9':\ 'NP’ v v 1‘\ v v v
@"‘}ﬁ Qﬁ QQiﬁ FANTRAN @Q‘
VLIS 75 By RS
2Lk ERE S
HUNG NYI O SHYU DUTSI RANG LU KHYAB

The zf;; HUNG itself resorb into light, filling up
you with amrita.
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E RGNS St BEERC

FIFA PR 1R B Pl
=Fle— 8 RARMT |
GO SUM CHIK DRE RANGRIG NGOWOR AH
The three gates merge into one, remains 8§ AH,
the nature of self-awareness.

IEERACIEG
ATI! ATl
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aT}
‘\' v‘\ vv "\' v v v ‘\v‘/ v "\ "\ v‘\v v v <} v ‘\v
FJURFRYT T PN AT HRAANNEF 2T §FIRFFAR
g ”:’mfﬁ&’m?‘

F= RRER T —UimiF RIS

o HEBEZI ERERAN S5

&k -
The meditation-recitation of the guru yoga practice,
the pure vital heart of all the blessed crucial points which

pacifies the confusions on the path,
the root stage leaded by the devotion to the Lama.

%’%Nﬂ%&“"“&'@ Q@N'Qaﬂ ;éiméqézwaqﬁﬁqﬁ
a

-

OM HANG HUNG HRI

v v v v 'ﬂf/ v v 'A
R NG AT FRRRG 2T
B A5 35 RERR B\
AERARTEHZE
DAK LU SHYENME NANGTONG TA PAK Gl
My body manifests itself as the union of
Hayagriva and Vajravarahi, simultaneity of
appearance and emptiness and devoid of any
attachment.

51 52



i fﬂ"&'ﬂ%éﬂ'ﬁﬁ'é'ﬂﬂ'ﬂ‘ K B # £F# The Great Completion Vajra Bridge

@'ﬁ&q&'&m:‘zﬁ@ﬂw 'g&'ﬁ@m

HE R R ETE
BFIEZEHE i P |
CHIWO NAMKHAR JA GUR NA NGE KYIL
In the space above the crown of my head, at the
center of a five-colored rainbow tent,

@'Q‘éﬂ&'&:’ﬁ'm@ﬁ'ﬁm'm%mmaﬁx‘

FI5% #xéa fEa) g
ANK&E BRI TFI6F RS
Ml JIK SENGE GYE KYI TEKPE TRIR
On a throne raised by eight fearless lions,

RS YRR ER G §R3 @SN
HIg A5 ey &= IEE
T ai&a AERT
PEKAR DAB TONG NYIDE KYILKHOR U

Stands a thousand-petal white lotus topped with
sun and moon disks.
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‘ﬁ'ﬁﬁ'waq'ﬂx’@xm&'ﬁm‘

L [l TS BEZEnE
4 A FTHE L ROR
KYEME A YIKKAR TSER LAMMEWA

In the middle sits an unproduced dazzling
white &g A,

‘mfgﬂm'ﬁ'mé’ﬁ’(iﬁ%x'a?éq'@'qm:‘

EE BER BisE thEE
HBUARLEEER
TAWE MI ZO OZER CHOK TU BAR

So vivid that the eyes can’t stand it. The rays are
blazing with splendor

(3R RN AR RN PN AR Y TR FRAN|

B B Ok dtE E
HEHE— AR &
O TRO DANG KYI YONGSU RAB KHYABPE
And spreading a thoroughly pervading radiance
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a [2N ~
‘;ﬂ Ngm‘ ﬁ Q gﬁ&i ? ﬁm@iﬁﬂ ' ;'Qgg;‘
WKk BUL R ZELE
FONEEES® AT
RIK DRUK DRIB JANG NOCHU DAKPAR GYUR

Which purify the six lokas defilements, worlds
and sentient beings.

a
RERERRERRE SR
[ BRI o BRI H
FARBEF G AT ) RWAEAER ;
GUDEN GYALWA SE RIK DRUB LA RAB
The countless gathering of the ninefold

transmission holders, the Victorious and their

sons, the Vidyadharas, the Siddhas and the

lineage Lamas

[§ AR TR RN RN A 2|
FEFA 198 FE BEER Pyl
ZREEEERRTF S

TSA SUM RABJAM KUNDU AR TIMPE

As well as the three Roots, they all dissolves into
the letter & A.
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g'@'ﬁ'&ﬂﬁ'«:@&?é’&&m

R SR S 22 A

AR LR B ARG
TSAWE LAMA PEJUNG DORJE SEM

Then, the root lama Padmasambhava-
Vajrasattva,

ﬁfqx’ﬂ&m"ﬁq&ga'ﬁqqﬁx'igw'qu‘
ﬂ%fﬁ% AHR Zﬁ% B
uf_’f‘#% T, $€:
KARSAL RIK NGE TROK SHYU DAR YANG PUR
With a clear-white skin complexion, the head

ornament of the five families and flying silk
ribbons,

“{:’%M"i&'@%ﬁ'%'gm'?ﬁm'ﬁa'asm1
2 S T FednH
F’&ﬁé"ﬁﬁ WY R

DORDRIL ROL DZIN SHYI TSUL LONGKU CHE
Peaceful in appearance, holds the vajra, plays the
bell and displays the sambhogakaya garments.
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ol e . a :F’,\'Q N
‘Eﬂﬂ 4"&"4 ﬁl:lN ’T“?)N z'§ E 5‘7«1 CARN QQ’T‘N]
FR Hle 2t HFES
W (FR) =R ARk
DZOK SOL SHYAB NYI DORJE KYILMOR SHYUK
Adorned with the complete ornaments, he

remains seated with the two legs in vajrasana
position.

\.C\'C\' A v v v 12 v
Uy TS LN NRAS|
B S B[S AR
HZTRBEOHE TR
DE YI CHI DRIN TUKKA TE SANGWAR

At the crown of his head, throat, heart, navel, and
secret place,

. AN N g e
AR RER=A] q%q FRHERRAGE|
T N A e
BR o 45 B B A EATHR 5
TRAKTUNG RIGDZIN SHYIWA KHANDRO PUR

Float wrathful Deities, Vidyadharas, peaceful
Deities, Dakinis, Vajrakilaya,
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Vﬁar%q:\rﬁza:'ﬁ'f?)x'm@qqqq'w:’ﬁﬂ
MR HE4EE SR A I
AN EHRT W

GAL TSIK WANGMO NYER GYE SHYENYANG KUR
And also, connected to the backbone, the twenty
eight [$varis.

(2N ~ ~F o~
‘5&4'211:@&1’@:’@«':1’@'&%'@:aq
KE E FE EEF
BT TR
TIL GONG CHE TAR GYALWA GYATSO KHENG

Like a sesame pod overflowing with seeds, he is
filled up with an ocean of Victorious.

‘s@&gﬂ'&éﬁ'ﬁﬁwﬂm'm@qq%'Q%ﬁ'qu‘
ﬁﬁﬂ 9@ ER % E
1% 14 48 iz% ﬁfﬁ)ﬁfc‘}ﬁk

DZE DUK TSENPE RAB GYEN ZIJI BAR

Perfectly adorned with the major and minor
marks, he blazes with radiance and beauty.
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‘a5'@1'55'Sa'qﬁx'ma'ﬁq'mgM'&m‘
] /5 R %
'1;_‘\3' u:o Hb /fé ?A

Yl LA DREN TSAM KHORWE DUKNGAL SEL
The slightest recall to mind sweeps away the
suffering of samsara,

~ v v v v \v v 'ﬂ/ vA v
[E=AA=g) &ﬁ TR AATTER|

Y ER 2RI e
RFPfES BB IL
TONGWE ZAKME DEWA LA JOR SHYING
The sight of him grants the untainted felicity

RARRVARE SRR R
& K BER HRR
AT 35 R 8 9 S At

SOLTAB CHOKTUN NGODRUB NYUR TERWE

And his invocation quickly brings forth supreme

and ordinary accomplishments.
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AR RGYARGFNAR]
EE B BRI WIeE
5 1% RIBAEAR LR
KUGYAB OKOR GYUPE LAMA DANG

His back is surrounded with a circle of light
where stand the lineage Lamas;

AA N
ESRGA ‘3@5 RANRHF]
B BESE B
A RREEIAL
DUNDU TEK RIM GYUDE YIDAM LHA

In front of him the Yidam deities of the tantra
sections within the gradual path.

mwN'Qggqms:ig’qmmwg&gm&i1
P& FH3 fESE FLSEmR
EAELE R ZRE S

YE SU KUNZANG DZOKSANG GYE DRANGME

On his right, Samantabhadra along with
countless Buddhas;
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12 v lﬁ L] v v v A 'v
‘@Q @ﬁ;@ﬁ U\]ﬁ ‘115‘ Qg E‘@N 5&‘
EXC USSPt e
B ABIREE T XK
GYABTU PARCHIN YENLAK CHUNYI CHO

Behind him, the Dharma compounded with the
Twelve-Links and Paramitas.

o~ 12 'C\ v v \' v 12 A/C\'R/
(A& Y AN R R R FASASAN]
TOUE AP ARE (e
ER/=ZIMEEETI
YON DU RIK SUM GENDUN GYATSO TSOK

On his left, spreads the ocean-like Sangha of the
three Families.

Vqx’s@am'ﬁmqﬁ'amq’qﬁ?ﬁmﬁ:gq
2 B e PO

IR B R ZATHR AR
(HEERAMEA)
BAR TSAM PAWO KHANDRO CHO SHYINGKYONG

The space between is pervaded by Viras,
Dakints, Dharmapala and Kshetrapala.
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. 2N . . [2N . E2N 'Q .
(5= &a NFHRAHAN AT IF IR &]
ELER AR {24 $RIEIZE
REMBLBEEE
PAKME TRINPUNG TIB DRA JIN TIB SE

His magnificence is like a gathering of countless
clouds.

[RRAR3=A5 FnyEqey)
=B HE S HAe BN E
LI BRI EHRAREY
(ExH5REETESH)
DAMYE YERME MO NANG NGOR SHAR KU
Turn your mind to the visualization of the body

as the inseparability of Samayasattva and
Jfianasattva.

S N S
ﬁ@N ‘ﬂ"\i E gq Qﬁzﬂ BN E‘Eﬂ&]ﬂr\‘
B EHE B AR E
K i % B HHBARKE
GYE SHYAL TSE CHEN DAK LA RAB ZIK SHING

His face full of joy stares at me with eyes full of
kindness;
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P Sy
R Y 35 BN EFF YRGNEY
o #R0E BN B H
Bt F K O 38 AR A RAE
BAK DRO JIN CHAK LHEN NE LHANG SHYUKPE

His majestic presence is resplendent and suffused
with warmth.

[FRAYTATHNYNLINETTHD]
FE B [EF fGis
KILAT T BAE REE

DUNDU DAK MOGU SHUK CHER YO TE

In front of him, I am so deeply moved by
devotion

[RRRAR Y RS NG
TE S H KIS EEE
A B EERFRRBE,;

WANGME DEPE CHIMA TRUK SHYINDU
That I can’t help but burst into tears.
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a a ~ .
{ ANYARUIFRTGHA| & %8 & Pacifing the confusions on the path

ERRRERRIRRNAS R FRAR
REZE M Bis FEAAE
EABBERAEZA

NANGS| NOCHU DAK LU LONGCHO DANG

The whole range of appearance-existence, world
and sentient beings, my own body and wealth

m%'@'aﬁqmmw'mw&? :N'a?éﬁ'%z;"

B %85 BRI KRKIE
BREAXTEAME
TEN GYI DUNMAR CHEPE YONG CHO CHING

And my willingness to the ultimate goal, all of
them I offer.

| SN AR YN IR 55 T RFA R
E1E Fe &5 SRk
e el P S NN S
TUKDAM KUL NE DAK GYU JIN LAB CHIR

In order to remind the commitments and receive
the blessing into my continuum,
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154'&m'@x'@qmm’ﬁ&qﬁ‘m'qﬁzw‘

Rt Ee FLA RER
735 Fos gh 2L AT |
MA YENG PUR TSUK DRAKPO SOLWA DEB
Without any distraction, [ firmly and deeply
make the supplication.

@\:1.&2 8‘9@. £l ?ﬂ %qu gN‘ii&
SR BN It 52 I D e B0 |

OM ANG HUNG MAHA GURU JANA BADZAR SATO
HUNG
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{ nﬁw'zzl'qﬁm'gq'ﬁn’ﬁ’%’ﬁ&’mga\m%‘
HEIMFZ LA

The meditation-recitation of the common supplication
O,

ey
[ Q°<g

K |

OM ANG HUNG HO

qﬁma:"iq&gf@;qm'mgq%wﬁﬂﬂ‘
M= i) e Eets
S SV R
KUNZANG RIK NGA TONPA CHUNYI SOK

Samantabhadra, the five Families, the twelve
founding Teachers and so forth,

‘5&1’:&'&@'@'&:’ﬂﬁwﬁmﬂ:@\q'@m’gm‘
= W A SRR
g TR LER R hudd |
GONGGYU LAMAR SOLDEB JINGYI LOB

To the Lamas of Direct transmission, I address
this supplication, grant me your blessing!
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[R =R REE N RGRAE |
S 2 E Ko Wik ]
BRI R R mtIH R

(BESZA— BRI~ BEES—UFHK
7B &S —FHETF)

GARAB JAM SIM PEJUNG BIMALA

Garab Dorje, Mafijushrimitra, ShrT Simha,
Padmasambhava and Vimalamitra,

‘mg'm@i'g'&:’ﬂﬁﬂ'@%ﬂ&@ﬁ'@ﬂgm1
e R AR AR SR
MERAE LERG oty |

DAGYU LAMAR SOLDEB JINGYI LOB

To the Lamas of Symbolic transmission, I
address this supplication, grant me your blessing!

[AEFRYRAE FUE RRRFN|

HIE r%E 152 SR
wE S FHEEIER
(wbE2EAF ~ @B FR - BEHE)
BAI RO NAMNYING TSOGYAL JEBANG TSOK

Vairocana, Namkhai Nyingpo, Yeshe Tsogyal
and the lord and his subjects,
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Vgq'ﬂ@ﬁ'g'&:’ﬂﬁ@'&%ﬂ&@ﬁ'@:\i"@w‘
5T W P2k SR
A3 H R LERI Audd |

NYENGYU LAMAR SOLDEB JINGYI LOB

To the Lamas of Oral transmission, I address this
supplication, grant me your blessing!

v v v 'NP’ v\ v \ 'NP’ v
|32 YF § GG AR B 5= 5 75|
Ry EeE RN i
LA B BE AR B BB (67)
(EHAE BERLER ~ FEAE)
DANG LHUN CHE TSUN LONGCHEN TERTON GYA

Dangma Lhungyal, Chetsun Senge Wangchuk,
Longchenpa and the hundred treasure Revealers,

‘q@xm@'ﬁ'&x’qﬁwqﬁm@q'@N’é/m1
RGN ARk SRR
A 35 B, B B Ao dF |
TERGYU LAMAR SOLDEB JINGYI LOB

To the lamas of Terma transmission, I address
this supplication, grant me your blessing!
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~ ~% S (2N
wiqmw RN'ﬂS’Nﬁ'R%R’Qﬁ%ﬁ'gR"
EE kA H AR
BEER E BER KA
DRENPA YONG TSO PEJUNG DECHEN LING

Among the whole range of guides, the main ones
are Padmasambhava Dechen Lingpa,

s g R |
SO kot 5 HERY
F ARG RIE B B

DOM DZE CHOKGYUR KARMA RIGPA DZIN
The pure vow holder Karma Rigdzin,

[ReaTE AR E g ENT 2|
YR 18 RE tkER
WHIBEZTERET S

RIK KUNKHYAB DAK JETSUN CHO KYI JE

The universal Master of all families and
venerable Lord of Dharma,

70



’f fﬂ"&'ﬂ%éﬂ'ﬁfé'ﬂﬂ'ﬂ‘ K B # £F# The Great Completion Vajra Bridge

SA. . I e A N
QN ERRRRYY FAF R AR
B = Ak HZE HEE
s EBAN
TUKJE WANGCHUK LAME DROWE GON

The Lord of compassion and unsurpassable
Protector of sentient beings,

‘m’qqﬁq'54@a'gm'ﬁmm'%q'mzm&mﬁq
HE AL EE 2EE

RNE&SLRBRERE X |
KADRIN NYAMDRAL PALCHEN SANGWE DAK

The incomparably kind and glorious Vajrapani,

o . . o 2 afiiion i SN
|38 B AR AR NAF A F I
AEFK RS FRAE RIS
TR kN EE g
DREN CHOK KHORLO GONPO HERUKA

The recollection of the mandala protector
Heruka,
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‘éq'ézwmgﬁ'gq'%'ﬁza:?ﬁx'ga'ﬁm‘
SR e AU SEEE
By mdF e A B

JINLAB CHU JIN TSEWANG NORBU PAL
The glorious Tsewang Norbu who grants the
blessing nectar,

S N« S e SRt N
( sy R gy
Sk 0 B PHS R
BEERAANE
SANGWE DZO DZIN ORGYEN TENDZIN JE
Orgyen Tenzin Je, the secret treasurer,

[NRAARF TR RE 2SR
Tf 5 H R %6
REEEMRE S 4E

NYINGPO DON ZIK KUN GA DORJE DANG
Kunga Dorje who beholds the essential meaning,
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R C TR ERE ]
T [EE 1Rk l“tbL
=R A o

KHYENPE CHENDEN DEMCHOK GYEPE DE

Demchok Gyepede who is endowed with the eye
of the wisdom,

NS RN ARG FARR |
HE EH AE ZEE
BMBAF X E AR

SHEJA KUNZIK GYURME GYATSO SHYAB
Gyurme Gyatso Jap who sees all knowables,

‘Ng’%ﬁll\l'iﬁiﬂ\@ﬂ'ﬁ'ﬁaaﬂR’gjjli‘
37 B S5 s
B BAESHEEE
TUTOB WANGCHUK DORJE NAMPAR GYAL
The almighty Wangchuk Dorje Nampar Gyal,
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c\' v v A i
(NN NR RN § PG
BN ST I K
S Ak E B8 3G RIE &
BEPE SANGYE KARMA MR-l TI SOK
Karma Mirtri who unfolds the secret buddhahood

'A’/A'A 'Av v L il v v I
‘3:‘ ANR [Hi @Q@ﬁ [SEN 4"51‘74 [ QSQN‘
SEO A A MR
Ao IR TR A
ZABMO TRI KYI GYUPAR SOLWA DEB

To the profound instructions lineage I make this
supplication.

[aFu=aEs gRE=E g E|
(5% Hlfi SR

URLBERERRE
SHYENYANG DZO NGE SHINGTA KONG TRUL JE
Furthermore, the five Chariot holder Kontrul Je,
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(7SR gy AR ARy
K& B AR BRI
R AR O AR KET
TER DANG DAMNGAK GYUPE LAMA SOK
The treasure and instructions lineage Lamas,

AR AR EN PN RRUT IR ST Q|

ST PRE BRI 5 ER T
ETR (& —4E k4%
WANG LUNG CHO KYI| DRELWA TAMCHE LA

To all the empowerments and oral transmissions
that connect to the Dharma

NUTRANNAJANI5 35 LN
al 3 NI§ SR

Pl it HRPE TR
MFBER E Ry
SOLWA DEB SO YESHE JIN CHEN POB

I pray. May the great benedictions of wisdom
flow down
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BRI EVER TR )
et BUE =5 RELN
AEZBERBEZ

KHYEPAR DON GYU SANGYE NGOTROPE

And particularly, be introduced to the

actualization transmission of the buddhahood
ultimate meaning.

‘g'm?xg'a:'q&l’m'@m@q'@&%m1

ALEL BRI FRi28 B
AR A L BT AT 3F By A3 |
TSAWE LAMAR SOLDEB JINGYI LOB

To the root Lamas, I address this supplication,
grant me your blessing!

(9975 E FURRNNRE S|
ALE S5 B fEEY)
HERTAEHERE N

TEK KUN TSE GYAL KA SANG DZOGPA CHE

The secret path of the Great Completion is the
victorious peak of all vehicles.
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BRI e UL R EREER]
BRI% U 5L Bk
Bp A& R ARL S
TSE CHIK OKUR SHEK JE MINDROL CHO

This is the ripening and liberating Dharma which
make enter the body of light in this very life.

‘\ 16\ v v A' v v‘\v v
[§RARFTIRGHU Y|
AT JE L RIRE 7o A ]

N R R N
NYINGTIK GYUPE LAMA YIDAM LHA

To the Lama, Yidam deities of the Nyingthig
lineage,

134;74a'qﬁ'gmx@'ﬂ%ﬂ'q&:’mmﬁmmg&1
REEL PATE SRET 18560
TATHE I E—SHFH N
KHE DRO SUNGMAR TSECHIK SOLTAB TU

To the Dakinis and Protectors, by the power of
this one-pointed invocation,
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Av v Av 'A/ v v\ v ’5/
|8 H T AS 35 SN F =
R TBOE PO %
DA FRE R AR
MI TAK CHI DREN CHO GYE SHYENPA LOK
The impermanence makes a recall of death and

overturns the clinging to the eight worldly
dharmas.

A'V v L '\ v L2 L v
REAR AT SR E Sl
H ) 5 HRA ZRE &

WL AR AT ) BEIF AR Y
RITRO KACHE NGEJUNG DAKNANG GYE

In the ascetic hermitage the renunciation and
pure vision are increased greatly,

[REA AT AR AR R A DA A
P B WIS SRR
WAHIZ =SB EBI

DAMNGAK GOM DRI LAB SUM MI NYAM TEN

The instructions, the familiarization and the three
trainings are maintained unstained and stable;
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[FHNERYRRRUFNN A PRI
ok BN ZE [EE5T
BEELYE B IRIEACER S

NYAMNYONG GONGPEL TOKPA LONG DU GYUR

The experience is developed and perfect spiritual
accomplishments realized.

v v :\ 'ﬂ/ v:\ v 'ﬂf/ v v \
| RAHRYRGF N A TN AAN|
w|IE T IE S EEL
A E R AR
TRAWA TING LONG NYINTSEN OSAL DRE

In this rising refinement and profoundness, day
and night merge into clarity.

AN An T HRE
Hig e EE nERME
RAIFEEME R

DRO TSE NYUR NYE SALAM YONTEN DZOK
Besides, the extent of realization experience

swiftly grants the complete qualities of paths and
bhiimis.
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a ~ N a
[FRRGIFFUIARAGHIRZL|
BEEr bk T B Bk
SEWHAERENER
NANG SHYI ZE KYOL DENG SHYI TA RU CHIN

Finally, the four Visions and the fourfold
Confidence are brought to the perfection.

mlﬁ'@%x'gm'm"ﬂfmw:@q@m’émm1
B BREE PEEE #RED
a4 bk AT AR R !

DEN DIR DRUBPA TOBPAR JINGYI LOB

Grant me blessing to obtain those realizations
from this very seat!
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2 -‘/.-‘\vv.v‘/- .:\v --:\
{ Q3 ARAUE A ARRT IR @mgqmq]
T b6t 2 Al
The uncommon meditation-recitation of
the supplication call to the Lama

g'&mq&!’m'm’qﬁm’ﬁ‘
I O ) AT S A
R FH LR E |

LAMA LA SOLWA DEB SO
I supplicate you, Lamal!

@'am'qﬁquﬁmﬁ‘

USRI RAETEE ZRAR
IRBATH LG |
LAMA LA SOLWA DEB SO
I supplicate you, Lama!

‘ g'am’q&i’mm’qﬁm\riﬁ

RO AR IR
IRBATH LEF B |
LAMA LA SOLWA DEB SO
I supplicate you, Lamal!
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~_. e N
RIS
BRIA TRE S B
ZFREZAM

CHOK SUM KUNDU KYI NGOWO
Essence that embodies the three Supremes,

]g'ﬂﬁa'ﬁ@m'aﬁx@'gﬁm‘
FEFN S HESR 95
ZARIE IR LB R AE

TSA SUM KYILKHOR GYI CHI PAL
Universal splendor of the three Root Mandala,

) o N a
RITERATIINTA
EFR ks Ee
=HEEZ AN
KU SUM LHUNDRUB KYI DAKNYI
Presence of the spontaneous Three Kayas,
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ﬁﬂqgm'gm’::a@q?ﬂ
AL TSR St
Rk b E Lo |
DRENDRAL LAMA RANG KHYEN NO

Second to none Lama, grant me your
consideration!

a aga fmm’@m
HE BIS i Ex =t
w2 | w2 EER | ke |

E Al LAMA AU SANGYE
oh Lama, oh Buddha!

IR Faa g
M 2R WG HL (R
AR LR E

KAGYU LAMA YI GYALPO
King of the Oral lineage masters,

33

{ Q'N'Qﬁi"ig’i&] & L & ¢ The supplication call to the Lama

RS RRAER E 2R
FEI EKEE (FE
AR ET R

ZAB GU DAM CHOK GI bZO DZIN

Treasure Holder of the profound and supreme
instructions,

S N D SR N o
EERGE RS %x‘
HHER ={H 5 Bok
BT R E R
MINDROL NYINGPO Y| DON TER

You hand the ripening and liberating heart-
meaning,

g 3 g A ==AFF |

S B8 IR $GH
BA8 b 6 oF Ao 4%, |
TSENDEN LAMA RANG KHYEN NO
Genuine Lama, grant me your consideration!
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3 Aga| ANRNEN|

HIS B[S IRt (81 A
% | 22 LER | R ARrE |

E Al LAMA AU SANGYE

Oh Lama, oh Buddha!

[y RS QAR A aRRRT
B E EAG fE
BB FET

LUME TUKJE YI NGADAK
Lord of unfailing compassion,

(2 \1 v v‘\v\ v o
M5 IREGI TG
AR pRRkE AR
KéERZ AT S
TEN DE CHANGCHUB KYI DEPON

Helmsman of the everlasting bliss enlightenment,
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A.A’ v -A'A v
|3 Y RRFAEF TRF 33|
HE B HEX
BEAARER
DI CHI DREN DZE KYI DRINCHEN

Kindhearted Guide of the present and future
lives,

‘g.Qa.a.&.xz;.&@q.%’"

TR RIS X
HRA L6 3 ko 3 |
TSAWE LAMA RANG KHYEN NO
Root Lama, grant me your consideration!

) aga| TNEF|

HIS HISIRImRE i S
g | w2 FER | kAR |

E Al LAMA AU SANGYE

Oh Lama, oh Buddha!

86



i fﬂ"&'ﬂ%éﬂ'ﬁﬁ'é'ﬂﬂ'ﬂ‘ K B # £F# The Great Completion Vajra Bridge

TS|
3
Chant with fervor:

AR RRRANRE T RSN SS|
B M B
BERZHNE
DAK DRE LE NGEN GYI SEMCHEN
Such a being like me, who possesses bad karma,

A L 'A' 'm;'\ 'm
RO HRNRN
e E X 5
PIT A SR 15 5h 5
KYIDUK CHI JUNG YANG KHYE LE

Whether comes happiness or suffering, except to
You,

P . —- S
| QRS AR
& RES B
BRECRCHEER
LO PUK TESA SHYEN MA CHI
My mind will not wander anywhere else!
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FE R TR AGRURFT G|
fee g g J UIE
BT ik B 5 4o |
(BHREIRWRR  RE 28 E > =4
B CMALEERT)

TO MEN GAR TANG YANG KHYE SHE
High or low, you know exactly where I am sent.

A v v i v > 'A' L]
‘%:%N E‘N"J QRQN @Q"\i‘
BRI MR AT
HINFSHF R
NYING NE SOLDEB KYI BU LA

Toward this child who prays from the depth of
his heart,

SRR =TI
RN RSAANRIR RN
&5 A= 255
BENBEEME ]
TUKJE YELME DU ZIK SHIK
Untiringly turn your gaze full of compassion!
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3Ry AN NG A NG R N FRGAR HRAZRA DA

m&’g'&&'amqwaﬁiﬂw ;’i:\l'mx'@:\m]

sbB4e b R MR T IRIR > AR B8y eh A
wpafi iR K FERZ & o

Under the power of devotion, I burst into tears and do call my
root Lama’s name with a voice full of great sorrow.

f @5'11x‘@‘mgqﬂ'@m@&qﬁm'm’q5@&"%]
LU B A3 R AT B

Supplication through specific mantra recitation

W
g=
In one tantra it says:

m@q'@&'g'&"&\ﬁxmg’a]
B8 EEREBRINTA

During the approach stage, meditate the Lama at the crown of
your head.

mﬁma%m&@mgm{ma%mﬁ‘
iR 77 KRBT

Following the supplication style, recite the mantra.

&9

{ ﬁ'&"’«ﬁﬁ'ﬁ@ﬁﬂ % b & ¢ The supplication call to the Lama

%’ma’ﬁq'x:ﬁ%’ﬁ:’g'm&'g&?é’&&N'ﬁn@n@q&mmﬁﬁ'
rﬂ@ﬁ'@'&'cﬁmwxﬁsﬂ&’s}m"ﬁw@x'@&ﬁ'ﬂ&:’m'qﬁmﬁz:'
ﬁ&'qém'a%mqq'%'ﬂ?’ﬁ:@'ﬂ'@‘

EEEAL #EUFJ:?@ SHIEEZAEACTAL
NENMR 0 B P DIME LR IEMNE > WNEH
u% 1l:t‘ N3 ﬁ,} i

It means that, to your root Lama Vajrasattva settled above the
crown of your head, you make a prayer and with an

undistracted one-pointed faithful mind, you mainly focus on
reciting this heart mantra.

SepgRE IRy NG Avgsd
IR BERE e R R

(ULENZER)
OM AH HUNG BADZAR GURU PEMA SIDDHI HUNG

Aaa

Vi
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f ﬁqmqr\'&j'gm'qéx@'mx'w%qm@q'éﬂ!\l'ﬂ'mgq'q&'&q'

z:n]'ﬁ'ﬁm:'Q%’&’N’ﬂ&%ﬁ:’ng'§m@§r§z:'m"aﬁ]
o R AWZIE 0 HFHAHEI AR T I 0 AR
/f\:v ﬁ?—i??&ﬁkﬁ X a u}’{m /%TE\

The instructions on taking the four empowerments through
devotion and concentration, based on the close approach-
blessing of inner yoga

%qmaﬁfx’gm’g'ax’&’ RAREN|

e TER W A
sL1% 34 5 oyt LR
DENE KHOR NAM LAMAR YONGDU
Then, the all assembly gathers into the Lama.

e S S A XA
lﬁ &lQﬂ'ﬁﬂ /:lq:( & @ongfgo
K JEFS WP IE
L+ BT v9 BR o4y [T o ok
LAME NESHYIR OM AH HUNG HRI

From his four centers, the syllables (N OM, &8 AH,
2 HUNG and % HRIH
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f FRAFVRINARRRGFRA| M Hirfim e # T8 The four empowerments inner yoga

‘%'NN’?Q'Q%:’&T%R’%Q"'@R‘
A HAE Bk BE 5T
e ‘l’*ﬁ }b:‘% = h*
DE LERAB TSER O TRENG LUK GYU

Intensively blaze out an uninterrupted garland of
light

AR ARRNIRGRRRT RGN G N
T8y B4 VEfE
BUEHEANBYR
KAR MAR TING JANG DAK NESHYIR SHYUK

Made of white, red, deep blue and green colors,
which enter into my four centers.

12N ~ [2% a a
l%ﬂ'l’ﬂw ﬁ«ﬁ N'RA 'QGN'ﬁﬂ'iﬂ" ]‘"@]Q'“'ﬂ‘ﬂﬁ
PR P 2] K%

FEH U EWMEBERE (wHEs)
LU NGAK YISHE POCHE DRIB DAK

The purification of the defilements of the body,

speech, mind and migrating consciousness.
(The four defilements)
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§RRAg=AnngT | 25
LAk B9 S %P
PR AAARE B B A ()
TSA LUNG TIKLE CHANGSEM GYU MIN

The maturation of prana, nadi, bindu and
bodhicitta. (The four continuums)

RN IN R RF R FAREA frsa==d))
Fr3% 1940 20T £
BAAMERRETR (wAR)
BUM SANG SHERIG DONDAM WANG TOB

The reception of the vase, secret, wisdom and
ultimate empowerments. (The four empowerments)

YR ENEGE AT gy [
HE B (PR B
PR AR KEPKE (miE)
KYEDZOK CHAKGYA DZOGCHEN LAM JONG

The development and completion stages,

Mahamudra and Dzogchen master development.
(The four paths)
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a ~ o
f FRAFVRINARRRGFRA| M Hirfim e # T8 The four empowerments inner yoga

REENERAzaaiTaa Y|
R T g S E s R AR
B S B 40
BIHLEE B A S
(oh| 4 32 K6 69 1R -

XA R EEFRARRE)

DANGPO JE DZOK NALJOR CHENPO
The first, subsequent, perfect and great Yoga.

(Completion stage of the time enemy black Yamantaka tantra
within the Lalitavajra tradition)

[ NN
FRTRRYE A q WgN|
){'"W‘Nf-'\'@ii\!'&@lﬂ ﬁ 'gﬂ'ﬁl"’\i&i g '«a‘N'ﬁQN ’EJ,QF‘ N ‘\1
= 2R [E51 BRPY
SERRAEE
(B RAEER  FELRAORGEHRE)
NYING SANG NA TSE TIKLE YESHE

The heart, secret, tip of the nose drop and

wisdom.

(Instructions on the completion stage of Guhyasamaja tantra
according to Jiianapada tradition)

94



’f fﬂ"&'ﬂ%éﬂ'ﬁfé'ﬂﬂ'ﬂ‘ K B # £F# The Great Completion Vajra Bridge

@N'Rﬂ'&&:\rﬁiq@'@m'&'ﬁ'ﬂm‘
(g TR dE)
JCIE R Bk E Bk
BH L5 A
(EHTE 1R BEERNGRE)
LU NGAK SEM WEN GYULU OSAL

The body, speech and mental isolation, the
illusory body and clear light.

(Completion stage of Guhyasamaja tantra according to
Nagarjuna tradition)

R PSSR

(R gTaqT AR R aag )

E ] JRYY ==E (e
CE R A
(&RlwEEz aBXBHRE)
TRA TIK MIK NU NYE BUM SAMDRAL
The subtle drop, hoof, nipple, grain, vase and

conceptlessness.
(The ornament of instructions on the completion stage
according to the Four Vajra Seats tantra)
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S S 2 S N
Qaﬁ 2N\ Qﬁ’ﬂ @% ﬁ@’«i QRIG émN‘

(A ExRargs YRy = Rk asragv g gaNa|)
B SR RRE EE
AR B IR IR
(BAHERECERESRAGHA DR
KYERIM DAK JIN KYILKHOR BA LAB

Development stage, self-blessing, mandala and

waves.
(Instructions on the common tantras, such as Hevajra,
according to Viripa’s famous path and fruit)

RERN Y NN EN R RS

f’"sg'lg'5&'&:&'@&’ﬂ’ﬁ'ﬁ!a'fqﬂ"i&'mx'ﬁ'ﬁx'ﬂ'q‘iﬂaqq& ﬁ

(G FAIBeT K %ok
TR TR B e 4k
(vked B BAZA
RLJ &R R ERER B HRF)
YIB LHA TRA NGAK CHO TIK MIKME
Shape of the deity, subtle mantra, essential drop

of reality and non-reference.
(Completion stage of Mahamaya and Buddhakapala tantras,
according to Saraha and Kukuripa’s tradition)
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B NN JNANRARRA | (R HEGE
254w'%m'ﬁﬂ'ﬂﬁs&'m’%ﬂ'ﬁ“aﬁ‘”%ﬂ‘%\‘\1

] W37 S (90
4R B AT R E

DS\
=4

(EHEE -~ 2R&ERBTHEHBLLAZEBR
Fd o BAHEERZERE)
GYU NGAK YESHE SANGWE RIMPA
Stages of tantra, mantra, primordial wisdom and

secret.
(Completion stage of samvara within Nagpopa tradition’s four
families according to Liyipa, Ghantapada and Kanha)

FURERNREN A RS
[FragragAsgyavqT g s
P75 B 4
34y e #71 R K K 4y fhe
(RBEREME > ELEEFRWEZEBRE)

NALJOR DANG JE SHINTU CHENPO

The yoga, first, subsequent and supreme yoga.
(Completion stage of Samayatara as it is described in the
Anuttara tantra, according to Santigupta’s tradition)
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?‘g‘\‘ﬁ&"*‘l\@@ﬂggﬁﬁi r’ggﬁiE@Nma&@&g;
%q&%@mﬁagﬂmﬁﬁg&mmﬁmﬁ
BEFY B0 At #KA
% Ep 4 Ep ¥ Ep K EP
(BRI > ol L5 LHEE - Bhdt 2R
B B  RAERABEERNRE)
CHO DAM LEGYA CHAKGYA CHENPO
Dharmamudra, Samayamudra, Karmamudra and
Mahamudra.

(Hevajra, Samvara, Samayoga, Muktitlakanama and so forth,
according to the general system of Anuttara tantra and yoga)

N «/C\«/%

SO YN INRA™AHN ]
f/"'{lﬁ'“ﬁ'a' A% QW a"’wg&ﬁtiﬂéﬁ'ﬁ&”""'ﬂﬂﬂgﬂ[\1
k7t L FE 'k
£l — ok 5
(FT44o8 8648 % > 38 R & o A B b i /B 4o )
TSECHIK TRODRAL RO CHIK GOMME
One-pointedness, free of elaborations, one taste

and non-meditation.
(Stages of practice described in tantras such as Alikali, very
Sfamous within the yogis of the present time)
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AR RRR A YT FRAEA| [roa¥Sagy
@g 'Q@'Q@N 'ﬂN:’% f\'gﬂﬁ"i&l 'NKN'@N'W‘NK'Q aq aﬁl] ﬁ

fREE (B U5 8%
%R RHOFRA
(b EREPZHM ~ + AR ZARA——BE RK41L8
ZBHRE)
KUNZANG ZANGMO JOR DAK KHYABDAL

Samantabhadra, Samantabhadri, the pure union

and the all-encompassing.
(Completion stage of Guhyagarbha, root of the eighteen tantra
sections, according to Buddhaguhya)

pod 2 -V v i -‘\ v
A= q%q ENRFHR q‘éﬂ
f"@&'@ﬁx’&\l’m'g'&ﬁ@%ﬂ&?&'@i'mxeq'N'mgm&'@ﬂ\]
M= g B L T
TBHPTRAFRET (FHEpER > BHd
B % P B2 BHBRE )

SOR SAM SOKDZIN JEDREN TINGDZIN

Withdrawal, dhyana, life force, retention,

recollection and samadhi.
(Completion stage of Anuttara tantra such as Kalachakra,
according to the Dasabhiimikam tradition)

99

a ~ &
f FRAFVRINARRRGFRA| M Hirfim e # T8 The four empowerments inner yoga

[N a
LiAAAGRRREACAK AR
f"'gﬂﬂ'c}oﬁ'ﬁ&&'ﬁl’g"‘?)&lﬂi&'ﬂaﬁﬂQ’Xﬂ'?’él\lﬂﬂ]ﬂﬂh
e REY IR ek
£ FE-F F4EE
(GREARFE > ABGBOCT ARG ZWES)
NE NYAM MI YO NYAMNYI LHUNDRUB
Experience of abiding, perception, non-agitation,

equanimity and spontaneous presence.

(The four stages of experience within the Dzogchen’s space
and mind sections according to Garab Dorje’s explanation)

a’i&g'ﬁa'ﬁmﬁm'éﬁ%m’%&arﬂ
f{"‘g’ﬂ:\ra\aagwr\'ﬂm’g'ﬁﬁ'ﬁma'@'ns:ﬁé%q'ﬁ'
gg&%"ﬁ“"‘%’@’ﬂ"‘"""‘h
AR BT ER: TKE
RAr KEFFEE (LELRAERGRE
EWZAEGEE R LE)
NGONSUM GONGPEL TSEPEB CHO ZE

Direct perception, increase, achievement,

exhaustion. (The very secret and unsurpassed path of
Dzogchen according to Samantabhadra-Vajradhara’s
extremely clear Vajra speech)
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v i v 12 v v\ v 12
ATRNSABR NG ZNARA
f’"g'&5@&'«&'Ea’gqm'gm'ﬁqzmﬂaﬁ:ﬁ

SRk Vg BEF5 Mg

IR EEARE
(afe P ERFZAIBEORE)
GA CHOK KHYE GA LHENKYE GAWA

Joy, supreme joy, extraordinary joy, co-emergent
joy.

(The four joys, the realization of the common and progressive
path within the Anuttara)

N LA~

SN~ ~
?R’N%’i'ﬂﬂ'ﬁ"éx'ﬂﬂ'w N‘

Bk fetE #2Pe B5re
Wy FETEE (Awggs)
NANG CHE TOBPA NYERTOB YESHE

Primordial wisdom of appearance, flaring,

attainment and penultimate.
(The four primordial wisdom modes of appearance)
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a'gﬁl'ﬁﬁlR’iﬂ"'%ﬁ"ﬂﬂﬁQRﬂ@?‘
e v "\ v v N

(egrgiseecad)

& AL fEE RS
SHBRAFEEL HAMzuFEE)
SHYI GYE WANG DRAK TRINLE WANGGYUR
The power to transform by the activities of

pacifying, increasing, magnetizing and

subjugating.
(The four enlightened activities to be accomplished)

Fa g ad=Farda my dxaEa|

frFygerad)
£25 T S (H(E
BB AT ARG E (rezmid)
TSOK JOR TONG GOM YONTEN YONGDZOK

The quality completion of accumulation,

junction, vision and meditation.
(The four paths to be traveled)
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3“@%'%'5’4"@41'@@6\'@ ‘ f"gm@m&qa%q'mah

THRE AHE VAN Bk
EEZBATHMEE (manzwk#HnA)
NAMMIN TSEWANG CHAKGYA LHUNDRUB

Full-maturation, power over life, Mahamudra

and spontaneous presence.
(The four types of Vidyadhara to be realized)

ﬁ'ﬂﬁ“’%ﬂ“'ﬂgﬂ'&ﬁﬂﬁi‘ I/' "5"4"‘5*’?’?@!\1
HeFn Rk HRE &R
FTHEENELN ($REw4eRE)
KU SUNG TUK CHOK YESHE DORJE

The body, speech, mind and supreme primordial
wisdom Vajra. (The four Vajras, fruit of liberation)

gm'ﬁxm'gﬂ'ﬁfﬁ%g'gm‘
f"&ﬂ:’gﬂﬁ'ﬁ%;’imaﬁﬁ
SB[ Bk BRE JEER
IEREGBMARAR (RE2REWY)
TRUL LONG CHOKU NGOWO NYI DRUB

Nirmanakaya, Sambhogakaya, Dharmakaya and
Svabhavikakaya. (The four bodies of the ultimate stage)
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@:\m%ammﬁq'g'&?x&gam

B R Wk B
iR N LR A
DU SHYI PALGON LAME TU Yl

By the power of the glorious and protector
Lamas within the four times,

‘f\m:’ﬂﬁ(‘i’ﬂ&'@ﬂﬂ%'ﬁ'&'@&1

VIR B SoUE BHES
WEE R i
WANG SHY| LAMDRE YONTEN MALU

May the whole qualities ensuing from the four-
initiation path and results

‘miqﬁ&’i&mx’%ﬁéﬂ'&%’%q

Ein M e mekk
RBETHEEF
DAK GI NGEPAR NYUR TOB DZO CHIK
Be definitely and swiftly obtained.
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A xe 2D oy RIS erye e rrto
depd ey
IS PRT Al e I 2t v P
OM AH HUNG HRIH SARWA SIDDHI PHA LA HUNG
AH

ﬁ"gxm&'ﬁmn’%n’i’@%ﬁ'@';1mwz‘%x’g‘é'ﬁﬂm&m&"ﬁ&’%’
rﬂfdm'%'n'fa\m'%'&'S&'«ﬁ&'m'fg'ﬁq'&éq'w:’q@m@q‘ F

SN ARG TG UL AN NI E T IR SN

Qﬁﬂ"'ﬁ&'ﬂ QN'RK'] mgqgﬁmw :’mq’m:’&&&'mm'&\qm]

a&N’Si'@'aax'gqg‘w{r%:ﬁgx'm%'é q'ma@'@u'w%

ot AR EEHEBRZR 0 KBRLE L FE R
SR EATRE LERABHRER > BLHORES
BrEs AR e AAR B F ) 0 IR B ARER MR Bk T o
R ERRE LABLEE AL LAERBERET
AT EBRZERTANHTE; EHZRYEHBH
1A M#BEXRT ~ K& B QbaEE > 753
FthTBE—FT &R K KN B %!
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Thus, in this context of the samadhi connected to the initiation
path, if you put aside a fragmented comprehension of most
extraordinary instructions on the Anuttara tantra, which is
clarified in sufficient Vajrayana-progressive-path’s sections,
the mere listening to those names brings the wished benefit, a
method that seeds inconceivable mental imprints of virtue. By
considering both that benefit and also those of the Dharma
teaching tradition, the ultimate goal turns into the essence
which is nothing else but the victorious summit of all vehicles,
the Atiyana or Dzogchen.

R R S BN ARER YRGS FAR A Ay AR
~ a [N AN ~~

”E}"ﬁg“ﬁﬂ@’:‘ ﬂ W’ﬂm ﬂ ,_.\.n.‘ a3a q]

BT oRRERE  SE—CHFEAXOETRZR

B4~ i wiESE - 28!

In order to realize that meaning just as it is, it is crucial to

focus on emanating and absorbing while receiving the four
empowerments.
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f ﬁq&’g'&!&gw@xﬂﬂm'ﬁﬂ'&ﬁ%&'n%‘
Fb B b B Hy 15 AR R

The practice of the secret Guru Yoga

NG RGIG BN
E?I*J ]l R SRy = isIPs|
8 R P ER v FAAE R
DENE LAMA DRU SHYI TSANG BUK NE

Then the Lama’s four syllables, from the
aperture of Brahma,

RRERESE Se- Al
i B HES ENGE

T F%%wu AR FEF
MAR JON DAK NYING PEMA DAB GYE DU
Come down to my heart where they turn into an
eight-petal lotus.
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MR SRl
S R B (R
P o~ BA M AL

MAR JA NA KA NYING PEM DAB YA DU
At the center, as the size of a fingertip, it blazes
in a brilliant light.

1@&1:’%’54%:’&5'@,&'@x’&ﬁ'qﬂm1

CLIE VRS (AL Th S
o B AR A
TUKKAR HUNG TING OPUNG BAR TSEN SAL

At the heart core dwells A shiny and luminescent
indigo 2 HUNG.

AN A TZATAF| xrc@rg'&ﬁ'@gﬁ'ﬁ&'«gan%m'g'

WRYAR| FR m’r]a'mgﬁ'ﬁﬂm'x:ﬁwq:ﬁﬂm1 SES

oaAaD

TR E B RAN AT RF A R F N NANTRRSR]

2%

%Q%R’ﬂxgmqﬁﬁmﬁ&mé‘
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R PEBARE BASAHBTHRENE LR
HRPBE- AT HRTF ) RDEBE-—EIAH
¥ B AR ELRARES LR
Moo A S REBARAKLE -

The Lama dissolves into you, then, your body is the Anuttara
tantra’s five-family peaceful deities in union or the eight
classes of wrathful deities. Particularly, you can visualize your
body as Vajrasattva’s, embodiment of all families; thus

meditate the Samayasattva at the heart of whom you
contemplate your root Lama.

Q. B B

ot AN A

qo g = ¢

In the tantra it is said:

ERRAE '&'%rcqu'ngad]
& mx L BR B S

While practicing, contemplate the Lama within your heart.

@N'm&"{q'gxﬁw;’g'sm5'«1@:’?2’&&&3&&'&%&'@ e
sﬁ'@m%g'gaz\r&'554x‘qmm'ﬁ"g’:’i’%&ﬁmﬁ@&ﬁ:qéx'

~

(AN SO
Q’gq's'x'zqmmwqm‘«a&ﬁm’%‘
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B LG RLABRALAEERES - hEH
ERAFRARZLELAMEE > £AERALFR
WER TS LA B EE -

According to this meaning, the dark blue Lama
Padmasambhava-Vajrasattva is in union with his clear red

consort Tsogyal-Vajratopa, semi-wrathful and joyful; in their
bright nudity, they are the Jiianasattva.

a4, RN S e N S I VS 2 S N .
AR NI YA T §AIR TR GFRFT T HRARE RAAFAR|
%{‘i’mxgqa@‘%:'mm'mﬁxﬂx'mm'm'a?éq'ﬁ'ﬁfm'gm1
B Rod B Gk T4 A PR AR R -
AR B 0 LT AR AR

Within his heart expanse, the blue letter i HUNG shines with
intensity, such is the Samadhisattva. At the border of that

latter turns the garland of mantra; this thought brings the
supreme siddhi.

~ a S AN A ~. a

LqRN’Q’;RS\]ﬂ&’ﬁ’éﬁ'@'iq-‘RN.iﬁ.iR'(aq'QN';;'ﬂ'%ﬂN'ig\rg'
A\ O AN a &

ﬂﬁ&i'xﬂ'Q@&lN'ﬂK&lN@'ﬁlj'ﬁf\" NR’%‘R’%E'Q&NKNQ’NN"

AR

BB ALLHZEET > MLRALELHLR

BE=RATATHRENAE;

By thoroughly visualizing and keeping in mind the meaning of

the mantra repetition, recite the mantra of the Yidam or

whatever deity among the innumerable Three Roots, whose

innermost essence is the Vajrasattva’s One Hundred Syllable
mantra and the Six Syllable mantra.

110



’f fﬂ"&'ﬂ%éﬂ'ﬁ?éﬂﬂ'ﬂ‘ K B # £F# The Great Completion Vajra Bridge

“"%ﬂ"“’ﬁ'@i’é\%’%'ﬁ‘“’i‘”1
AEELREHER FAN 2R EENFHAR -

So earnestly pronounce this essence:

@ix"'zqg'z\@'?g‘
WS ZE e Je v |

OM BADZAR SATO HUNG

aw'm'%'ﬁ&'ﬂm‘gq:\r%ﬁ'aﬂx@q'mr@q:qm’m&'mg'
Qﬂ&'ﬂ:ﬁ&@«'maﬁq
do & Bl B ~ BFE > BOkAT 0 DARATAE B2 4
I"J % :uu%fié%& ’

Repeat the mantra-recitation until the completion of the
expected time and number according to the outer, inner and
secret mode of practice.
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C\

SR TN DT EN YR AR §Rg

SR

t%m EARAEHGMATHMEE URAE
EE

Stay particularly aware of the Yidam’s body and the reality as
it is.

& el
fagdy
n Ay |

OM AH HUNG

q& AT ir’xf?:&mgm SRS %r\azq ar o @ﬁf{'g'
3\1 54" K2\ ﬂ Zﬂ'@"lf\! RK]@' qiﬂ" ﬁﬂ'@ q 'Q'a ﬁ'l! 7\'@‘2‘
oS ZF AR 0 AEFIFAIAL 0 ¥k
e R EAR B R ER A - BHERMAEST -

Fueled with strong effort and without any distraction, recite
the Yidam’s mantra or the three Vajra-union Syllables, the

supreme adamantine mantra which purifies nadi, prana and
bindu.
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f Favusaegaayaads )
A& b BB KAE AR F

The great innermost yoga practice

\- v v Av -6\ 1‘\1\19
ﬁ A § &Qﬁf‘}ﬁ W ﬂ" 2‘
R BH2E ST H AW
Hig LR G F ALt F
DE TAR LAME KU NYI YIGE HUNG

Afterwards, the Lama’s own body is the letter %
o
HUNG,

w%zqq'ﬂma&s’x@;ﬁN'Eﬁ'mxﬁ:‘

o ol HRLk (ZEP
RS B LRk
TINGNAK SAL TSER YESHE OBAR SHYING
Dark-blue colored, shiny and clear, blaze of the
primordial wisdom.
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@R’Q@'&gﬁ'mﬁﬂ"'ﬂqq'&ﬂQ’ﬁQN’F&iN1
Tt 5 ER B EDL
BN amPER;

NANGWA CHINANG DAKSHYEN TA U KHAM

The dimension of appearances — outer and inner,
oneself and other, border and center —

2N S S . N A=
| RN A TR AN gm@: ST
K HAL i HEA
RGHERA % EA |
MIMIK RIK DRAK SALTONG YERME GYUR
Sounds and consciousness, deprived of any

concept, are the indissociability of clarity and
emptiness.

‘}‘W%R’ﬂxﬁ&iﬁméxmmgﬂ”ﬂ‘ﬁ%;‘lgﬁ%ﬁi’ﬁ"’xﬂ
A FAD-JungRaR=mFN G 5Radg ax sy

4o 3k 4] B B “ﬁk“*—i’— A EER &AM £
SRR~ B GYAR BE P g ok Ak

In the heart, the Lama becomes HUNG and, you focus on
Rigpa, without any grasping, in a spacious and a wide open

way. While experiencing the Jianasattva’s nature, you chant
hung.
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f %’q&maﬂu@ug:'ﬁ'ﬁ%!'@%x'mx@ﬁmw‘

Fw o~ TrERE
Making deluded appearances emerging as primordial wisdom

YW
g =t
From the tantras it is said:

AN IR HTRANATAA
ABAITEE

The activity consists in visualizing the union of the Lama and
yourself.

35‘“%*%&%%‘3@3‘“@*§&‘:Eﬂﬂgﬂﬁaﬁ“;@ﬂ“‘
BBy R gy Ag g

EE R A LEfo KR & = &5 ¥R 15 LET
LR

Thus the suchness yoga is this practice of Trekcho and Togal
within the indissociability of the Lama and your own Rigpa.
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S N S S AR N
ENY QYR HNIRQI R YRARRA|
RNEYE 5 ZTHE

G178 Bk A LIAELE
JESU HUNG NYI TING TIK O NGE DANG

Then the blue % HUNG itself, as a sphere, radiates
outward five-colored rays.

[RRRETRR AEY TRYNRT HREA|

A EY] A (EhE
mE AR E &R
RAB TSER O CHE RANG LU OPUNG YAL

It blazes with great intensity and widely spreads
down to your body, which disappears into light.

a a A D
‘ﬁ'&i@gﬂ"ﬂ"c}ﬁ'ﬂiﬁﬂiﬂw 'ﬂ&l'ﬁ&wl
IS5 B B RREEDT
LERSERREEER
LAME TUK NYIRANG RIK YESHE KHAM

Lama’s heart itself and your own Rigpa, the
Jianadhatu,
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[TRR VIR ZF FN R 55 73|
MEN HZE SR BE T
AR s R A KBRS
DONE YERME LHENKYE DECHEN YING

Are primordially undivided and innate, the great
bliss dimension.

{5ﬁqﬁq§tmﬁaim‘

i IBE 20 G ERE
BAEARF EARE A
NGOWO KADAK TONGPA SENGE BA

The essence is the primordial purity, the
emptiness free of any concept,

v C\ v 12 12 2 v 12 12
[RRAGE §F YR INNVT YA A
Wl T R fikenE
B MAEE AR R
RANGSHYIN LHUNDRUB SALWA LHAK GEWA

The nature is spontaneously accomplished, clear
and directly apparent,
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N (2N
1@ﬂ&'g'ﬂ@&’&ﬁ'xq'mmﬂ'm1
LER SE HE EBRLE
K& & B ER RS
TUKJE NYIME RIGPA SALE BA

The compassionate activity is non-dual, Rigpa
and vividness.

‘x:’@:’“g{ama'aﬂ@gm‘qﬁ'@ma:‘

i B H AL RS
B & BEERHE L B
RANGJUNG TROPE TADRAL KUNTUZANG

Samantabhadra, self-arised and beyond the limit
of concept.

-~ N -~ ~ [2N
‘%N'ﬁ@f\f\'ﬂ'ﬁf\ﬂﬂﬂ" :N'Q'ﬂ R'E]N'ﬂ'ﬁf\"
A EhEE T T e
kg RARE BB
CHOKU NGANG DANG GONGPA SHARDROL DING
The natural expression-realization of the

Dharmakaya is the realization of liberation upon
arising.
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“%/N'ﬁﬁ'g'ﬂm@'aﬁ’gﬂ&ﬁ%‘

3= &AL B8R 22T
BAREEC AR KB
TOME LODRAL YE YIN DZOGPA CHE
Self-sufficient, beyond concept, such
primordially is the Great Completion.

N e N Y- I .
AR ARSNGB LG
= D S e L
AR AR R R BMIT S
MIKTE YINYI LO NYEM LE DEPA
Beyond mental object, doubt and pride,

qu Q’T‘N RN ’ilﬂ RRAX]AY 04‘

NS A H & S5
TR R A A BB
NELUK RANG SO RIK NGANG ZANGTAL LA

Your natural condition, the nature of Rigpa is all
penetrating.
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‘xz:nwm'ﬁqwi{xﬂwﬂ:\wm’&m:‘
HEE B 40 R

LB R YN
RANGSAL DAKPA DORSEM SANG LAM KHAR
Self-clarity, pure, the Vajracitta within the Secret
path dimension,

¥, v A v v 'v v 'A v v
‘%N R@RN 33\1 ‘iﬂ Qﬁ E‘Nﬂ«i q/: RAN ﬁ‘
AllgL % BiE TPRR
FEFERAAMEF
CHOYING NAMDAK OSAL SHYINGKHAM SU

In the field of Dharmadhatu purity and clear
light,

@xﬁN'::'qr\m’ﬂ\q'&&a@mafﬁ:’i@m

HRaH e 5 eld®k
% 2 A 4880 BT IR Y
YESHE RANG DANG TIKLE KYILKHOR U

Dwells at the heart of the bindu’s mandala, the
natural clarity of the primordial wisdom,
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ﬁ}{ﬁ'amxﬁN'xza'xx'in]’{q'ﬁ’iﬂﬁ‘
AL EeEE B S
BREEARARAZTELY
JODRAL SHERAB RANGRIG DON NGO KU

The wisdom beyond expression, the genuine
Self-awareness.

N N e S
[N FRTIRULLY
s EEE ZN Biis
BABRLAIRES

SHYENME NANGWA DORJE LUGU GYU

The none-grasping appearances, the Vajra
Chains

ﬁfﬁq:\r&ﬁm‘iq@qx'ma'g'z:m]

WE nfa N KEEHL
BRERATBARZ AL
MIKME NGONSUM SHARWE TAWA LA

Without any references, the direct appearance of
perception
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‘ﬁwﬁqﬁmwﬁm:;%qﬁqﬁaxm]
KE ke HEH SoRE
A5 AR OKA B S

GOM ME YONG DROL RANGRIG DON GOMPA

Lead to the familiarization of self-awareness
where all release without meditation,

@m’ﬁﬁ'g'&aﬁﬁmgﬁwz:m'mx'mqq

TSR IS SR (IEEHR
B LGETIEE
YENGME LAME GONG CHO YANGPAR SHYAK

And established widely to the non-distracted
Lama’s realization-activity.

%’gx‘g'&a'gﬂ]m'ﬁa'x:"iq'ﬁgx&ﬁ'm';&;ﬂ'\%qx;@:ﬁxﬁ&xw
FRNERER RRNEF T R RN FAqTY R A HE
&fc}amanﬂ'ﬁ

123

f q@mg:’ﬁ'ﬁ&'gq&x'mx@g'm | 4748 3% Turn deluded appearances into wisdom

holb AL ERT R > EHALFE AKX
TRE4 - RBARAAL > BAEBRTAREKT!

Thus the inseparable Lama’s heart and your own Rigpa is far
beyond concept or expression of emptiness and wisdom
nature, the radiance of awareness and Tsal energy. Rest in the
equanimity state where there is neither arising nor ceasing.

SUOLRESEETE
ey ] S A0S |

A A SHA SA MA HA

RPN YA AT R G IR AT G
Qﬂ&'@'ﬁqq’xmﬁmﬁmmxm'gm] &?mm&'ﬁgﬁ'ﬁs@'&:&

~ 8\

AR

R EERGRAH - BRGNS 28
FRZEEEAG R g EHEE  BE
1% ~ BEL S SAAT B 5 o

Train yourself remaining on the three mode’s practice:
separation, empowerment and merging, without dwelling on

any mistake or deviance concerning the meaning of the true
nature neither be defiled by thought, perspective or concept.
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A A A a
X <A AN A RIRA|

B 3 4% BA A R 4
(RS RBEHE)
Don’t be bound by any concepits,

RIRBE GEAR]
B Ak IR AR TGS
(RXRBRARZEERNE)

Untainted by instability,

SR B e
HARE SRR
(257 HFRMz B HR)

Leave the nakedness of reality unproduced.

AT 38§ =N
A Fr oy M A8 BE B S

This is the pure definition of setting in equipoise.
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NAA| | 3\4’gq't@':ﬁ:’%ﬁ'gﬂ'@ﬂﬁﬁ:\rm’?ﬁf&'ﬂawsﬁ'@'
q’ﬁﬁ'a&qm’@m'ﬁwm&magm‘@&rﬁﬁq'm‘ NRNFN

Qq'@%N’ﬁ'::’zaaqﬁﬁ'mm'mﬁ'z:r%q'ﬁ&f’ﬁ'qﬁqm'aﬁmm'
Ax IR R AAENF AN RY AT GANY A
mm'qmﬁ'mx'@?i]

PR~ e~ Bl FEERE —WER
MO TR EAR S R BEE S 8 ML
REZAR > H—EWEPIZHE > RLRY
N ERHEZ

Always sustain the clearness, subtleness and non-conceptual
state. Thus be devoid of mistakes regarding the limit of
concepts of the primordial nature of phenomena.

Establishing that the very nature of all the Buddhas’
Dharmakaya is the clear light great bliss, grant access to the

heart essence of all the sacred Dharma’s gateways, without
exception. Following that, you must practice with effort.
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TR

Concluding section

§:’g&&'ﬂ@:’q%qm&qw'g'aa'gu
Fedf PG B WA
WHRARARRE T LEF &

NANG NAM ZUNGDZIN LE DE LAME KU

The Lama’s body is beyond the apprehended
objects and subjects of all phenomena,

. . AN . N ]
RAEEE aq AEANERN R AR
LA JBoTR 7k AL BSER
AR A R EERE
DRAK KUN SHYEN TRI YONGDRAL LAME SUNG

The Lama’s speech is free from the passionate
attachment toward all the sounds,
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=~ ~ A A~ a
‘gzq'éqm'g'Qﬁwxq'g]m'g'angmq
ZHE R HE WER
HoRBCEMLEGE
TOKTSOK LODE RIK DROL LAME TUK

The Lama’s mind is beyond the intellect and the
whole bag of thoughts

ﬁ@x&5'3455474?xﬁé:m'@gq'qqm'&ﬁ
HZEEE & KB
&5 &5 R dlagt |
YERME NYAMPE YING SU TAK NE SO

And constantly dwells in the indissociable space
of equanimity.

%’g:’%&'qﬁ'g'aa'ﬁ'ﬂygqx@fmmxﬁ:@R" NE G
33&51’3 '@'gﬂﬂgm’q%’aﬁm'Qq"@’R’ﬂmm'gag@’f’g&&'

3‘:’&&'@'@(’&1?@5‘
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Wodb T4tk B LB FB R XU — MRS
B~ RAF - RE > ERC RT B EALL
o EPFEMEHER |

Thus, knowing that all phenomena is the wide range display of
the Lama’s body, speech and mind, take into path and
consider all the concepts, klechas, gods and demons, suffering,

illness, death as an equal taste as the illusion of the clear
light.

R TR 4
NN

PHET PHET PHET

ﬁmm"gq'g'ma'g'a"iqﬁﬁ

EE R W (oK V)

BLIEIRA EERA=i& ¥
PALDEN TSAWE LAMA RINPOCHE
May the glorious precious Lama,
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AN S e AN g O SN 2N
[FATTERNR NG I AT AGRIAN
Bk I P EET
B2 S B&E AR
DAK GI NYINGGAR DON GYI WOMIN YING
In my heart, the ultimate space of Akanishtha,

[N AN NN
‘RR’Rﬂ'%N'@'ﬁ'ﬁR’ﬁ@R’E\Iﬁ'llﬂi‘
HH AlEt B 50
BRREES &R
RANGRIG CHO KYI KU DANG YERME PAR

Within the indissociability of Rigpa, the
Dharmakaya,

‘gqumQﬂNqN§§@Nr§m@qﬁdl
KE WA 8 fEtk
e HRAEATFH B T |

TAKPAR SHYUK NE JINGYI LAB TU SOL
Constantly settle down and grant me blessings.
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'ﬂ/ v\v v v v v 'A
[RRTRNFIR & AR EAN
Et SR W BEEH
HF R TR ATRAT
DAK SOK KYE KUN LAMA DAMPA Y1
During all my lives, may the genuine Lama

RNRERRI NG|
AN ey B s
o ERETHRRE ;

JEZUNG DE GU DAMTSIK TU TEN

Take care of me and with devotion and respect,
may [ steadfastly maintain the samaya.

lc\ v “ v v v vv 17 'V
| SN A RN N A HFE |
RE T W TR
S EA—HLE IR E
TUK YI CHIK DRE SALAM YONTEN DZOK

Merging my minds into one and perfecting the
qualities of paths and bhiimis,
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(B G R RGN
I B4 (015 30
Wk b EEE S |

TSE CHIK NYI LA YANGDAK SANGYE SHOK
May I obtain the perfect Buddhahood in this very

life,

[AFVINTRANINFIYEINTH A
s e 8 ARG
KEMBCREED

ZE DO ZE LO ZE CHO KUN ZETRUL

Exhaust the illusion, substantial matter, intellect
and all phenomena

R === TR R s =
SR DL AHT BB 55
BEAMRHKE B ERS |
KUNZANG SHYONNU BUMKUR SHEKPAR SHOK

And depart to the youthful Samantabadra
Sugatagarbha.
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]q%%ﬁ'&&:’ﬁ'i&ﬁﬁ'&“ﬁﬁ«@&‘
7a AR RN et

%%ﬂg'@%'&&:u?’?ké
CHI SI CHARGO JEDREN NGONSHE KYI
At the moment of death, through the appearance
of the shining-forth’s door and clairvoyance,

1%34'@415111 gﬁ'cﬂ\a"fiﬁ'w‘mm'ﬁéwﬁmﬁ 7
P TN (R fE RETS
N\F& mﬂJ\ 7'0 B R AEAR

TIM LUK GYE TIM OSAL YING DROL SHOK
May I dissolve into the eight mode of dissolution
and be liberated into clear-light space.

fﬂ\ﬁ'mR’Eﬂ&'@ﬂ'&lﬂ'@'ﬁ'%ﬂ%l"
Pate HAT BofEE SR A0F

%3\/\3\}3/&‘?3 7] E S
SIPAR RIK DRUK NGAL DU MI JUK CHING
May the six classes of sentient beings in samsara
do not enter into the womb

133

i-;k\l @ EEY A &ATR % Concluding section

ﬁqmmaa'azg&@:@m"ém'mx'b"q
HE {777 & m {255

BE A vk f) L3 E R
RIK SHYI SHYING KYE CHANGCHUB TOBPAR SHOK
And take birth in the four Families’ fields to
attain the state of Enlightenment.

ISR SN TR NS RN 9N
SRS AIIET B A
BRES A= S ;

RANGDON CHOKU SHYENDON ZUKKU NYI
Though the realization of the Dharmakaya for

my own benefice and the two Rupakayas for the
others,

‘m:\i&'&'@m'm'qﬁ'%'aiﬁwx'iq' 7
Vih ?\DM‘ ii—)h:b tAE%
7F BIRRREE R A )
SAM Ml KHYABPE DRO KUN DRENPAR SHOK

By inconceivable ways, may I guide all the
sentient beings.
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%N’ﬁﬂ&"%{’ﬁ"’m'ﬂﬂlﬁg"’\iﬂi\l"ﬂﬁﬂ'%’-'\" gim&ﬂqgmaa
X ﬁ'iz:'fﬁ'agfma’ﬁ&ﬂ&ﬁ:ﬁa'%'ﬁmg&’}s\’a’qurﬂ‘m~
@ﬁﬂx'gﬂ]@'@%&q‘c\'aéﬁ%f\'l qﬁm‘%;ﬁ&fm’n&'n@’
VRN

R EEEREVRE AN —TAEE RSP
FEERR AR EER ey 81E o FoF R L REARE

EEES>ER > MEITHFIAEARELERZ AH
1 5474

While reciting excellent prayers like this or undertaking any
actions, do not depart from maintaining constantly a mind full
of devotion toward the root Lama and never go beyond the
samaya that you have to protect. Thus, always make the
distinction between cause and effect followed by a cheerful
compassionate activity at play toward the sentient beings.
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{ ENJANA| #47k % Concluding section
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f%qmggaéawﬁﬁﬁmaﬁmngh%‘

% F M E G SRG R
At the end of sessions, the dedication of virtues toward
sentient beings

a%"gx'mﬁq'ﬁﬂﬁmm?éq'g'am‘
R B B Wi
4o S B4R L BRE
DITAR DAK GI PAL CHOK LAMA LA

In this way, toward my glorious and excellent
Lama

~ a ~%
AR VAR GG
ey HREE K H $EHEE
N BATFHER
DE GU SOLWA TABPE GE TSOK KUN
I pray with devotion that all the merits gathered
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[NAREGA R A HRN Y AF N ARAGA|

RIR #=iL kzm HH®E
REREmERREN
KHANYAM DRO LA YONGSU NGOPE TU
Are dedicated to the all-pervasive like space
sentient beings.

|Q3aSS BRI F AR FNER T
B ek ik B
B 'S B8 B %R R

TAMCHE CHAMCHIK DZOKSANG GYE TOB SHOK

Hence, may all together attain the perfect
Buddhahood.

ﬁmm'gq'g'&g“‘é'%:%qﬁ‘
EE W 267 e T
B4 b ER R4 R FHh

PALDEN LAMA DORJE CHANG CHENPO
Glorious Lama, great Vajradhara!
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~ v 12 L] .ﬂ/ ¥ 'A.\ v v
BTN HHRFNAR]
L A% T =R
BT BB EDE
KHYE KU SUNG TUK YONTEN JINYE DANG

How great are your qualities regarding your
body, speech, mind

1afﬁx'?ﬁqm'a:mmﬁq'«wms:ﬁ'qq

FaTE JERE Fl51 2505
BR#EWEFLEER
KHOR TSOK SHYINGKHAM TRINLE ZANGPO GANG
Retinue, field of actions and good deeds.

‘\. a v 'C\ v v .C\ .ﬂ/ 'ﬂ/
RN
B0 2R 4 et s
FR ko i T 4o BEIE AT |

JISHYIN DAK GI NYURWA NYI TOB SHOK
May I swiftly obtain them all!
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%’fgxﬁ'&(‘i’gm'a’éx'ga\'gqﬂ]&'m%ﬂ'a'w:'mq'q%«@&'aq'
AR GINYFRA| gq'@'ﬁfmﬁ'%’R’%ﬁ'i'afc)&'mx'mqﬂ'%'
g'agﬂ'ﬂq%xm'mgwm gﬁ'&ﬁ&&'i&"ﬂ’m@wg'Q,:'%N'gﬁ'
mg’ﬁﬂ&'gaa&'ﬂq'@ﬁmaﬁﬁmwmi’{‘

WA T B sbts 8 Eemsirf > N RWE > &V
MR o BLESHEST HRERFARALAE Wik
B —IRAR - B~ %535 BEA G0z
FTRETEEFRRYEE )

Thus, practice this Guru yoga in six, four or at least two
constant sessions.

During the main part, rest in the emptiness equipoise
meditation without ever abandoning the law of cause and
effect. At the end of the session, the post-meditation would not
be departed from the view of the illusion-like phenomena,
acting in accordance with the ten virtues and so forth. Again,
you should strive on virtue actions distinguishing causes and

effects.
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{ FURFIER AN YRR
HEHETERRABE
The excellent teaching exposed by the ocean of Victorious is
very secretive

ﬁ:’ﬁ:’i:\mx“g’qg&‘%’i'xn'@&:\q
BTRT REHEN
The provisional and definitive meaning of instructions within a
wide range of methods,

‘ﬂimm&sm:mm"iq&'gmgq'mﬂ
bR S A2 FA 4R 538

In accordance with the aptitude of each individual,

‘QN&'S«I'@Qﬂgﬁ'ﬂ'ﬁﬂ'&%ﬁi&l'ﬂx‘
AT BRITEER
Is the all inconceivable Sutra teachings,

‘x:'iq'“gqa'am&'ﬂ%qgﬁq@‘
AR — 2R

Consisting to just and only realize your own Rigpa nature.

(B SR I BN
o b8 H AL BAETE

By the way, whatever other methods are undertaken, they will
be of no use.
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[RRAR= 28 3 F N AGNINE|
FTHEBEMERED
Render the glorious and excellent Lama joyful,

[HIRUNINRERFNAIANIA
W ARBARIE 2B
Give rise to the qualities of wisdom by constantly respecting
and relying on Him.

RS REIRYFHEA
HERAARZBILE

Into the river of birth, aging, sickness and death of samsara,

EERERE S U GRS
IR BRI
Completely disturbed by huge waves of suffering.

A A ~ ~ A
[RYFTIRA R IREIFINATT
HARE LA K B 3T
Pursue the state of Enlightenment, the everlasting bliss, in
order to be freed from it

1ax'm?ig'a%g&rﬂm'@mm1
RUAMA R LERE

And pay respect to the Lama, the Boatman who guide to the
Liberation.
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l‘/ 'C\ . v c\'c\' v L
RS AL EERES LG
PRARPTAT & Hm F ¥
His behavior is in accordance with the four enlightened
actions,

A~ [N
(FEgRagTgTRgd)
RIBE Bk R ok
Whatever peaceful or wrathful attitude, proper or improper
expression,

AR R SRS E
RE B A K 3 BRI 18 K
All those conducts are unfathomable and are in conformity
with the training needs of each sentient beings.

ﬁq’n;ﬁ’mﬂgmg’a '%N’Q’ﬁsm]
e REEB R E R

Don’t develop wrong views, bear in mind that this represent
the Symbolic Dharma.

PSS - A KaX
ﬁ/‘-'\ NR%W‘N iN QA= ’Iﬁﬂ'ﬁl @R‘
g5 AR R AR
Nowadays, in this degenerated age, for the benefit of sentient
beings,

ﬁ%&im’ﬁm’?@ RNV
2R iEELIEAZE

The emanation of Vajrasattva as a human being
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Ex¥aE 2 §REa593<3)
RAFESRAFTER

Appears as a Dharma teacher, the Vajra Master,

R S NN VAN YA IREF |
AR KBS
His kindness exceeds to that of the Buddha,

v v v v = v :\'V v v v
ﬁ"ﬁ‘g: :RN-F‘N @QUJ% \75 i’i‘
Mz B TR IRE S
He always grants the qualities of knowledge,

]§54'aﬁﬂN'i:m‘mgﬁ'gmz@:g&?%‘
1B R A CHETRRHIE

Ordination, Bodhicitta, empowerments, oral transmissions
and so forth, such as vast as great oceans.

X 1 e .\-‘\ v v -‘\
[ANARLTRI S FH4
XA RE L

In this manner, He is our grateful Lama.

1%’ﬂ'@"“%Eﬁ"“ﬂ"éi"“‘“'“@“@‘“l
BEEAEELYHY

Make constantly endeavor to wait upon Him.
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@q'ﬁmmﬁ5'@:’5&&%’&6\'&3’5&1
RBEBEWRE B

The maturation empowerments, key points, Dharma practices,

@:’%ﬂ'&fﬁ'@&gﬂ&'aa\'xﬂ'&%ﬂ
R FRFRBAR
Excellent instructions to get the direct perception of Nyinthig,

1‘“’%@‘3’“"‘@*"&“’“‘& 55|
FU#HFE s E

And whatever is taught into your continuum,

]g'n&g'&'@&ﬁ'xwgqm'@1
INFE S B AR R LB

Is known as the activity of your root Lama.

‘\ v \v Y - \'NF/ v v '\
[AA ’iﬂ ng iﬂ ﬁ’i@f\@ﬂ NSJN‘
LERETEERS
Layman, upasaka, bhikshu, Bodhisattva,

mw@&'&m%q'gqa'niﬁ'g:'g:‘

B hIEA R RAY

Buddha, sentient being, god or demon
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R E<EE PR RN VRN GNREN|
—EaRHABK
Whosoever, you should perceive them all as the Buddha itself.

AR R EA SR .
RGN STFINFTIITTH
B FEETE
Protect the view and the samaya as the value of your own life,
this is an important point.

AR BN N AR AT TR
O EEANPIHER S
Nowadays, many beings have crossed the threshold of the
Dharma’s door

@:’F{q’%i’g&ﬂ%ﬁﬂﬂ%&1
JEFR AL BtE & L6

But the essence of Dharma is brought forward by relying and
cherishing your Lama.

]534'ﬂ&'ﬂ5&&':ﬂ'ﬂ§qmm'§:’m§m‘
B B B

Genuine instructions have to be practiced with effort and
merged into your heart.

AN GER L B
FERAERARES S
Be aware that the root of all the Secret Mantra’s Dharmas is
the samaya.
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]gmq'&:@'szafu'ﬂx&ﬁ'm1
FHRAEHETE SR

Spoil it and you will go down inevitably

EEyvRszay=y=dn
W 5% 4 B Mk & R R
To the far end of the Vajra-hell without any loophole.

[N . N N . AN
ANFRYHFITURRF TS
S o N/ & AR Kl
Therefore, be mindful and keep this in mind;

154'%}&51’@'@;@«'@'&@54 =ER|
M PR R A

Maintain it intact and constantly strive toward the state of
enlightenment.

[T A5 § ARG
WEEEBRAKLERE

At all times, the kind root Lama

‘\v > "\'ﬂ’ v " v .o v v‘\\ v
[NRER Y ARE GAE I IR
N STRFIE FE A
Have to be recall on the crow of your head in order to
constantly make offerings to Him.
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of L2 2 v 12 v v VA'

Eygraa sl
AT Ao ik AE LS

All your actions should be done properly with self-control. His
mind

[RRGRINIT T IR AN ATES|

mAhEERNZEREN
Has to be fulfiled by cheerfulness through your endeavor.

\' ~ v v v v v ~ v v,
[ARINQNIRNGTF IV
R @ = E
This is more important than pleasing all the Victorious of the
three times.

(4555 R A ASF ARG AER R
et & FHIEKE R

This is the treasury which unfolds immeasurable qualities.

]W‘ﬁ% Q%@R@Q:\Rg‘ﬂ Qgﬁ ' a q‘
THERiE B RS ERR
The Guide who bring everyone to the everlasting bliss, the
state of enlightenment.

‘%N'ﬁ'@'ﬁ'&%"ﬂ'@?&@ﬁ&@& ]
YA E R BEER

Therefore, it is important to make real endeavor on those
activities.
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v :\' v t\' v c\. v IA
|§ YRR FHASF AR ]|
4L F AT RF AR E
This illusion body and the uncertainty of death,

RGAE RN R S E
MS&TRASEL

In other words, the impermanence has to be recalled. On the
one hand, the illusion of displays

v v ‘\ '\ v 'V v i ‘\ v
R RNEEER ARG
7 /é\\l?%%ﬁ'ﬂi‘ M EE1
Has to be freed from any attachment, on the other hand the
samsara activity has to be left behind.

a ~ a ~7 &
[RE R T THF RAR A B3]
FRA BEILAKLEE |
Strive on what is most important at the time of death, find the
way that lead to the everlasting bliss!

‘gaxﬁﬁﬁwaﬁzwﬁamﬁq§m1
12/ L &P BELE 1505 S

Pay respect to the Lama, without any distraction toward the
Darma practice.

RRE R CL S SR
HAALERREREL

Develop compassion toward sentient beings and keep intact
all the samaya of the Secret Mantra.
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1m§ﬁ§§qgmﬂq%§§ﬂﬁaﬂﬁz‘
£EE REE TR

The unfailling law of karma, mindfulness, discipline,

RN REREE RT3 TN RBVR|
HEERESREER
Renunciation and revulsion are the points that you have to
preserve.

v v v‘\ 'ﬂF/ "\v v v v
AN R R R T AN A =
FAa R R 24T
All of the practices focus on the way things appear, your own
Rigpa.

RN AR LR aE
Rea RARGEH A A

Uninformed, unknowing, misleading, confusion

A= RTENGR )
BB RFENZ

Are matters that you have to avoid while the pure Dharmata,

BERAREAIERERE S
AEEM e EAEEER

The essence of all has to be always seen itself as a spectacle.
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ERCRRAE SRRRAEAEA
BB LA B 2 AR E
Acceptance and rejection, establishment and refutation, hope
and fear and mental construction,

‘&ﬁqqmq:&ﬂ§mxnwxﬁﬂ
& AER LRI

Have to be freed from any clinging by resting in a natural
state without any concepts on whatever shines forth.

]aﬁmwaﬁmgqm&@xﬁhm
EHBSEATEZ

Without any distraction nor cultivation, dwell in a watching
mindfulness state,

~ . A o_aoa. e e 4
[RER AANETNEY R JRIRNYN AR
HERER B RIER
Reach what is beyond expression, the absolute space of
Trecho’s meaning

AN AL RES
B 5 B 4B S UK
Make the distinction between the experience and realization,
attain the full realization.

[fararaga g adR AR |
7 BE RO B R A &

Don'’t fall asleep into the peaceful state and watch your own
face through vipashyana.
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]gqgn'?iﬁ'qmm"im’m:@q’&“ﬁﬁm‘
FEIE B8R 47 SV AR S

Practice within the spontaneous plays of light-clarity.

FARIEF AN SN D
[E ATV AT HRTFARG
HTFASE R RBA S
May you reach the ultimate foundation of the two aims
purposes in this very life.

1§N'ﬁmmﬂmmzﬁ‘g’q&%q@‘

TeM B4R S B E
Although if you have heard and though on many teachings, it
is difficult to realize them all.

FarangE AT J s faraa
A EBEAT BB
Thus, focus on a single and only practice which leads to the
Sull liberation.

R CE e B EE R
MBERETER &
Ultimately, listening, thinking or using concepts tend to only
yield substantial benefits
~ [ANEEN2N ~ AN g
RN AR SRV RFAN AN F QT
BREEFESLBK

While the meditation which is freed from any concept and
condensed into one leads to the Liberation in this very life.
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. '£ vt\- A = 'C\
AT ENGIRAGFZTE
F oI EATHE e
Today practitioners who are in accordance with the genuine
Dharma

A~ a
(38 NAFT AR S Va3 2|
BEERIIFELESE
Are like daylight stars while the others

BAaRR RRREF ARG AQNEIA|

SR AT
Are in large numbers, those two are mix together.

Bratan g EN A JRERR|
$RBHERR S AL
Similarly, few turn their mind toward the Dharma without
becoming real practitioners.

A5 RET AT 2Ry
B St 7L R AR

Therefore, stay in a solitary place of hermitage,

(R T AR R FINENA G|
¥ 8 4o F) 815 2 8 Ak

Be like an injured lonely animal.
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fé&r&q’@mw 'q&]’UJ :aq%qm R‘
TR R AT FR AT |

Never engage you in a non-Dharma activity,

‘?i&r@m'%z:'awilqui&mﬁ:]
P B A CETE M oaks

From the bottom of your heart, merge your thoughts with the
Dharma,

|} Y5 A UF FNLF I 5|
B 48 E6p & # fm ARk

Always attend upon the genuine Lama.

]ﬂQNW'&FN'QN%T‘NQ'%F"H'ﬁl("
£35 918 A B B
Please Him by skillful means,

% v = v v‘\ v v ‘\ v > v ‘\ v
R R3 N HRREE JNHINGR]
13 8% BB L ¥ S
Though the power of your faith, effort, wisdom and
concentration, fulfill His heart with happiness

ﬁa'&m&ﬁﬂxgq’@’qzaﬁ'q%&'&? ‘
BRRLETHSE |

And never break your samaya by always cherishing your
endeavor.
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kX
g |
Alas!

v 'A v :\' v v v ol v
AR AN PN AR RN S B AR 345
EHBERAEERE
At the present time, within this degenerated period, the merit
of sentient beings is limited.

S 3 RN
BRRRFEE G|
AERAEZH =T
Especially those days, at the age of thirty,

ﬁ&'&%’&'&ﬁ%’mﬁ S
T/ —ATEH

The time of death is not for sure and the life remains without
any leisure.

e SRR L
75 2 & PR L B B

Remain free and don’t lose your time;

‘ga'qcﬁm'a%%ﬁﬂﬁq"i:'@'?j%q
R b 77 AR R B

Be far from your enemy, the distraction.
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[BaAgy <85 <@ F 9T 9IRS
NET) B BRGRIER
Be aware that the prison is the eight worldly dharmas. Make
every effort on skillful means toward the Liberation.

@'ﬁ&'@'g&'aﬁ x‘&’rm'?{q‘
BEWEIMIEER

Don’t be carried away by the robbers of laziness and execute
the deployment of the spy forces.

(RS HYERRRRSG TR
BRI BB
Moreover, don’t fall under the influence of carelessness or
drowsiness.

R SVAE
—BRANEE L

Always make ardent effort on the Dharma

‘\ "\' v 'NF/ "\v ‘\ v ‘\
[RERTA @3 AREREQRINLA
BRI R K PR R
Up until you are not scared of death nor afraid of the Bardo

AR s g
RS PR LS
And have confidence. During this little spare time you have
lefi now,
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(AR AR R G RERINFAN IR
WARL A 1B & s bh B
Don’t dwell in effortlessness otherwise when your body and
mind will split away, you will be in fear,
[RR A= BB TR AN R R TG
BRI W 5 SRS R
The tears will flow down your face, your body will shake and
your mind will be filled by discouragement.

BT A A YN Y IR
Reoprid ot HEAE (FHEfAE)

What to do! Whatever the action of seeking protection,

‘ﬁq@&‘i&'ﬁq:ﬁm'ﬁﬂ’g’zx"mx‘
BEREEREirg

Taking medicine, undertaking rituals, all will be of no help.

‘ﬁ m@mﬁ&?ém 565@&% 53(34’ ﬁ‘

BB G IEL A FTL

At this time, even the recollection of Dharma will be of little
use.
a [2N -~
ﬁ'qx'xr\'zqm'x:m'g:'g'g:\l‘

e T a e !l

Up to that time, you can merely fell pity looking at oneself.
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[EarRaerasy 35 Fa N FaEaaa|
M ERmEBR

Thus, hearing, thinking, explaining, debating and composing,

1&'agmngﬁ'gqm'gmn'%q'ﬁ&'qqﬁ‘
EVABR KB HERE

Have to be freed from the bondage of conceptual activities.
The main key point of the Great Completion is the two fold
development and completion stages

RNy RSN
[FRVENENRFITRY
BAEBRABEN
Condensed into one within the enclosure meaning of non-
conceptuality.

@m‘&%ﬁﬁ&m‘%&&%r\'ﬁ'qﬁw]
Th BEBAEEZ O
You should understand these essential instructions which are
nothing else than my oral will.
. B2 BN
]&R@ﬁ %RQ ay %RQ W 4"\73«1‘
FHEEZIREERL
Moreover that is the distillation of all the essential
instructions.

[ NRA G AN YNNG
A AL L ER E RS
Therefore, develop even more devotion to the Lama than the
Buddha himself.
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]%méﬁaquxmﬁtn&5q§zg:‘
AEATFRAVE AR B & %48 5

Whatever His behavior, see it as good and maintain a pure
perception,

HS«I'N Ragxéﬂaﬁﬂaﬁﬁﬂgm‘
GLSRITS &) SEcar
Enfold a stable and motionless faith.

‘smgq§ﬁgm@mgqmg§b‘
RALEFIRTLEESE

Through the thousands and tens of thousands of deep methods,

[{ARRGY A= AY= TR
FEREMMAEES
The all fruits’ pit distilled into the essence of Liberation

v ‘\v v x> v ‘\-‘\ '\'A v
‘ﬁ &Q%“’J _3X Q‘i U«iﬁ ‘i ’é‘i ‘74]
AR S LB H A ik
Is the Vajra Master sadhana itself

[RRRRs HE aEs A AR TS|
BEARA>ERMER

That you have to always endeavor without making the
distinction between day and night.
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B3 G AT R QIR
FEREMAHER

Don’t accompany any friends who are against the Dharma

1§Nngq%:ﬁﬁgmxaqﬁﬂ%mi
BREHMANEELE

And develop an aversion toward the eight worldly dharmas
which are devoid of any essence.

1aﬁgwﬁﬁwm&§m:g§mgil
SAFAERECT

Whatever appears, perceive it as without any purpose.

"’ v 'V v v v:\ v 12 .
{58 BN RN R N WG] A RFF|
PR ARAETRER
Focus your endeavor on the immutability of the definitive
meaning which is, in other words, the fundamental reality.

Ry RRguBT Ty
AEBRBLELAES S

Especially toward this strict Vajra samaya,

‘\ v v v 'v v v v v v
‘aﬁ K %ﬂ" %"—'\ﬁ]ﬂ" ARANTIRIR ‘
REABEMHGIT
Whatever happens as happiness, suffering or even at the peril
of your life,
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[R9RNARR AT JNEXNTF G|
N X /ABBEE—

Never deteriorate or deviate from it.

RREF 5 FRT N AT N RER]
ASET Ay TE (ESfoEs) ;

Recall and always protect with effort your mindfulness.

1@":13'554'%41§R’ﬁ'&'&5&1’a§1
BARLEZT ot iER

The root samaya is like the tree full of flowers and fruits,

]ﬁ'd}&&'ﬂ:’m&'&'ﬁq'i:\mx'gq
BEBRETER”E

If you make it degenerate, the seed of Liberation will be
definitely burned.

]wq'mq'ﬁa'%q'mm'q%a'qi‘
X E T o B RHE

The limbs of samaya are like the branches and leafs,

‘g'msw'g:'mawmm'mn“g’q'aaai]
N TEREFLERYE

Seek toward the subtlety and protect them with great effort.

163

f QUARAN] 45 # The advice

‘g'nag 'a'gq'?éq'ﬁaq'maﬂ’w
BAREE LEZ L

Moreover, Recollect your root Lama even if He requests you

Vd'ﬂfﬁ'&:’ﬂ@ a’&&&%q’g’:ﬁ'ﬁq
AT BB A 1T

To disrespect your own parents and others.

‘?éi'%ﬂ'ﬂ q;'i;'igﬂ.m ;’%R'Q'q‘
ho BT AE S EE
You have to fully accept it and please the Lama.

A O A~
[ F SN T A=A
BEMATHEARIR
In accordance with all the Dharma scriptures, it is said that
all actions have to be performed with joy

[N BT RGN FUT |
S R A

Thus, constantly in front of all the enumerable Victorious,

[ 9T 9 IR A TR
BEAR A BB E T

Those very strict
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[RFa AR B AN AR R AT
7 EarR b /Rt
Vows have to be protected and the samaya kept within the
limits.

]a‘%ﬂm'amq-&’ay%qﬁ&%ﬁ&mgq
REBHERA G TFH
Protect them through the distinction between fears and great
benefits.

@'&@q'@Nnx@qn&'ﬂéﬁ%&"
BITHRASEELIRNFE |
When accompanying your Lama, act on the purpose of His
pleasure,

[RRTER S TS LR AT ARAR|
REHE iR E
Follow his orders without exceptions, endeavor even the tiny
ones.

QNN YR T R FNNER G
LB B X FH
Give him full happiness and at the sight of any difficulties,

‘gxg:x:ﬁmgqmwgwﬁgwﬂéﬂ‘

B EEDNE
Intensified and cherish all your efforts.
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‘q%'ﬁ'@&ﬁ@wnﬂqﬁwm&m’w
SLEE 75 B A PRI S

All those manners are in accordance with the teachings of the
Victorious

(FRRIaN R R ] SRR A
RIEEPTRR G R4

From the all common explanation among the entire teaching.

[FRA NG B N YR
R H FHEEHE

The Lama has to endeavor to give good advices to the student

@’wmﬁq@rﬁag@mgm‘%m‘
HFRLGH#HNFRE |

While the disciple has to accept them all without any failure,
even in life-threatening danger.
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f &
o |
Ah!
A A~ (2N
:R'ﬂ"'ﬂﬂ"ﬂ&l'ﬁ'&'ﬂ%ﬂ'ﬁ'ﬂ%ﬁ"
Bl LT BB

Cherish more your Lama than your proper life,

R B =g |
BESMERILTH
Love and respect your Vajra friends,

Radg s G Rsa Ry 3E5|
fRAFETHES
Always develop with effort Bodhicitta toward all the sentient
beings without any distinction.

[REA A GRNIFNNRE INFA|
PO B R 2515 AU
Bring forth to the mind the experience of the full realization.
AR dnaady g aRafivai sy
PRI & AT E LERE

When an obstacle comes into effect, make the supplication
prayer to the Lama,

v ‘\‘\' v v plaf v v v v
[F AR R AT E
SEMAREFRRE
Cast away all your clingings toward the activities of this life,
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Nemt N . B R < e
[FHRRGAGING LSS
RELTECR=F
Whereas the purpose of the next ones, rely on the Three
Jewels.

- e S N 2N

YRR NI

ERHETETRERZ S
Practice hard and consider as an equal taste happiness and
suffering.

o vt\' L4 'V v v N v v

ESRES B AN NIRRT AR
PEFAMEERE

Don’t leave out the verses of Dharma, on which you are
listening to or meditating on, only inked in books.

S G =AY 2 W 2 ST, -t <
‘@ﬂ ﬂ%ﬂ ﬁq A ;RRQ" INA| @R‘
Ak E RN AL
All have to be condensed into one to experiment the nature of
self-awareness.

. e AR S TR A D
DR RER AR VA Rl
HF B A =FNKEFT
Open in this very life, the treasure’s doorway to the welfare of
oneself and others.

m%%&gm'aﬁﬁ'm'%m@ SERE
BRLEB R ML EF -

This is the most important to do in this life. Please accept this
as my last will and testament.
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f &g
%35 K |
Oh wonderful!

(2N N A o (2N
HymRTET g
sb—3 % RH A B
This is the self-sufficient nectar which condenses into one
everything among the development and completion stages.

m%i WHNN'EQ (SN ‘65 31654'1 @74 QQ%]
Rk BRI AE BT
These profound key-points and instructions are refined into
excellence. All the Victorious Ones

=~ B A N . AN
[ G RN IR FNRGR G A H|
HATI WIE S
Have left their footprints on this path which unfolds its
Sfoundations in those four Dharma’s practices

@R'ﬁxgxmg's@gw@ra‘%‘
sb 734 # L ER R ik

Where this Vajra Master sadhana represents the mere essence.

RN AR NITRT] 2553
BHEH AR B4

In those degenerated times, the layman Shakyamuni’s follower
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BB N RGN AER
EASLEHF ML S
Who has joined the Mantrayana, hold this yoga practitioner’s
body,

AN RNEE RN <R RRE F A AN ARG
R S EATMES (EHBHRAR) |
The lazy man devoid of any hearing, contemplating and
meditating prajiias,
FRRRET YRR T FaB AN
T REEA BEILEE
Named Tshewang Norbou Palkyi Gyatso.

W:'fm\jx'ma'gm%q'@ﬂa‘
Fdb—t+ B =5
Aged of twenty four, nearly twenty five years,

RREAPAEREAER REET
BAKRFERERED

At the time of saga forth months of the male water tiger year,

AEER SRR
LRERG B E R
During the great festival of Enlightenment, at the waxing
moon adorned with the rabbit,
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[FNARAGI IR GRART A
HERKEIFEET S

At this auspicious time, I have well arranged this.

R AN A AR IR AN SE T3 |
S REHA N
By those virtues, may the all-pervasive like space sentient
beings

{g&'ﬂ:’ﬂxm‘@:’@mm&%q'aq
FP4hE MM ERE

Join this virtuous path which leads to the perfect Liberation,

v \v v . v :\v L/ v
[R5 R = RN AR

AT A2 K 442 B2k 3tk
Attain the everlasting bliss of Nirvana,

I Qﬂ“"@%ﬁ@”ﬂ’\"“ ;'*;l@/ﬂ
= F o RATE R AR |

And achieve the spontaneously produced Trikaya fruit.

%"ﬁa“"zf5ﬁwa5'@';{5'G"'ﬂf‘\?;'m@ﬁ'“ﬂgﬁg%@:ﬁ'
BRI AR RNIFUIH FA| EE{rEagR@sg=a
AR5 INTFURFTFIARE YN FAN IS

171

f QUARAN] 45 # The advice

z:1%'ng'q54"qa'mgq'm'sdaq’@&'&ﬁ'&@m?i'ﬂm’ﬁmgm'
@N'@N'&?{'Mﬂaﬁgﬁ'i'@'ﬁ '&'ﬁ:’{'@"i&'m'sm'@q@qmq'

m:’i'gx'm&a'ﬁa'ﬂgﬂ:\m%&ﬂ'm'x:'ﬁ'“ﬁ'ﬁ'&'ﬁ'ﬂ“g’&ﬂ'ﬁ:’gq’m’
:;z:ragsm'm'ﬁxg’ﬁ'ﬁ&@&ﬂ@&ﬂ@1 ﬁxw:x:&ma'm@'
mgr\'@x'iq'm'xza'@mg'q%51'm&'g{m'iwﬁ'ﬁ'g'amm'g
ﬁ@ﬁ'&'ﬂ'g'n&'@mszﬁxq:&sa\'ﬁﬁ'@fu’ m@%mﬁ:
N'Q@N'g:"éxjg@gq'gx'éq'%aﬁ@'ﬁgm&"{&:gﬂ‘@mmma’
5&5{;&"@&'&%&&{%’@:&1\1 5'&%’@3@5’@'@2’3{%@'%@'
m%:’n:’@slﬂ'fﬁqiﬂ

o B E A RBRHZ R L BEAE A AR

R BZREERAFTEIERIL > B Wi
FAEEA LB R LB T ERGR
EH5BMEIL(FEBRAUEHAKRIALLA B L
N BLEBERLABABIHE > FAEEHY
RigFRET ETEELAIMERZ Z -

MEHRROE S B - BRI E R
HB¥ o2 BLFLBEINOTR AT
ARE 8 T2 WHEESATREW
B8 AFAESBRBMY EEAIR——RGE
GREWMIRAT > RIS KRR > B THIEX
W RBE GBI WA T — 24528 -
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For the fortunate beings who strive toward the non-conceptual
meaning would find this Vajra Master sadhana, the
development and completion stages condensed into one, easy
to carry and beneficial. This practice was composed by the
tantric yogi Rigzin Tsewang Norbu Sonam Thegchok Tenzin or
Karma Tenzin Thagye Drodul Dorge Sempatsal at the Sochi
Rongwasal monastery in the place named Dokham Drigyu
Reke with the help of my own faithful and endeavor disciple
Rabjam Norbu Lodro who has put one by one, all those words
on paper. Moreover, at the age of forty years, on the
auspicious Saga month of the twelfth Rabjung male earth
horse year, I have intensively chanted Mahayana prayers at
the Rasa Trulnang in front of the statue of the Buddha Jowo in
order to add some sentences for an easier recitation.

f g
A= I
It is said :
1 o B F A L B

When the wish-fulfilling gem has been found what to do with
the ocean!

P 2 NN Y Y
[BNT YRR Sq@:ms[
TR TR
When the very heart essence of Dharma has been obtained
what to do with those numerous books!
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PR EaECEREOEER
5B S AER SLIRIE
Don'’'t think too much but mainly focus on this profound path.

[AEF RNF B NRA G N ETRE|
nE S L IR
Through sustained efforts you will definitely get the state of
Buddhahood within one life span.

R ) (engsk s
G| [TETFIRYT RGN (gR=T
RaggRand) Svmasiaaky v Easg | 51

AR
BAFNEFIE ) ERETQBEHRE S A
b= T4 % LERL S AR & B EMhm | B R
FAAEEMAE - F3& | F38, | H38 |

1 have endeavored to arrange this practice. By those virtues,
may the all-pervasive like space sentient beings put into

practice this self-sufficient Vajra Master sadhana and then
swiftly obtain the achievement of Samantabhadra.

1

Rigzin Tsewang Norbu — Virtue! Virtue! Virtue!
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o v paff v vc\‘\vv v v
G\‘ ‘ERN &ﬁﬂ 51’404 ?Qgﬁ AN

mﬁ'asq'ﬂ:'mamaq'}ugq'@méﬁ'x:ﬁmg

47 & F #F L AT XX
The aspiration prayer for the glorious
Copper-colored Mountain

(35 5| R 4 % B AR
The self-liberation upon encountering,
A guide to the Great Bliss release path

SEET
IEFHIE MK

EMAHO

qq&ai&ﬁx@y%qﬁ&@ms

[ WEBH ZE35 ATHL
HoBE i 78 g B A 3K
NE DZAMLING LHONUB SINPO YUL
In the south west Rakshasa land of Jambudvipa,
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v v . v v L7 'AC\'\
X ﬁm RN BRI RARAF R
e noph = EEE
IR MR & 48 L TR
RANG YAB SHYE ZANGDOK PALRI TSER

At the top of the Glorious Copper-coloured
Mountain situated in Camaradvipa,

a
AEARF AR P FUUNRE
[ I 125 EAHE
WEHEAEETD
PAL PEMA O GYI| SHYALYE KHANG
Within the glorious palace of infinite lotus lights,

RGN FUYNARE IR

H JREE tH i
B sy 47162 F
PE TSUNGDRAL TRULWE PODRANG U
At the center of this unequalled manifested palace
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ER Ry ER A gas
& HE WE LAk
ERABMEEN
JE PEJUNG RAKSHA TOTRENG TSAL

Dwells Lord Padmasambhava, Garland of Raksha
Skulls ability,

af :"iq'aéq'am'qﬁ@mmﬁxs
3% HE e B
A F R BATR AR
KHOR RIGDZIN KHANDRO JEWE KOR

Surrounded by the retinue of countless
Vidyadharas and Dakinis,

51q%&%&ﬁq&m@mgqa@ag
& ke ALE 5EA
1 38 SR AR N\ B[R 3E
DREN CHOKYONG DREKPA DE GYE GYE

Commanding the servient Dharma protectors and
the eight classes of arrogant spirits.
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~ A A [2N
R’&%:’za@mqa'wm\w&'@ms

g AR e EER
AL RSB ART &
NGOTSAR BE KOPA SAM MIKHYAB

Wondrous inconceivable manifestations pervade
the space.

SART PR AR FNFREAEN

&I e A&
3% BP 4% bt 4 4 2
MI DAK KYANG DI NE TSE PO NE
Alas, my life is about to end,

%“"ﬁg‘i"‘l“ﬁ'ﬁ”’“@iﬂxg
BE R0 B BB
GARBIEREZZE
LU KYE SI SHYENDU MAGYUPAR

May my body not transmigrate into the other
place of existence
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TN R A
fe #hA 55 MR
Fe 4w 4t A7 A R 3R

NE DE RU DA PANG SHYIN DRO DE
But be sent like a shooting arrow to this realm.

(2N A A & AN
SAECRCERER G
e PR 26An FTE S
g R B ERNZEAR
LU MI SUN SINPOR MI KYE SHYING

May my body not be in the form of an evil
rakshasa.

R L CEC R EREES
g FErr 2 H BUER
AR 4T B % B

O LU CHOK TSENPE GYEN TOB TE

May I obtain the supreme Body of Light adorned
with the major and minor marks,
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A

A SAF YR AR AYRBRe
i oA 7R FEERIL
SE L v
PA GURU CHI SUNG KADRUB CHING

Accomplish all the words of my father Guru,

S ERELRE R ECCEE RS
K HE B HEH
TRBEHRRRAE
CHO MINDROL DAM NE DON NGONTOK

Completely realize the Meaning from all the
ripening and liberating Dharma instructions

RARR RRA| f /R AR FAE
EIEE A5 fLEE
BEHESAHR
PAL O PAK GOPANG LA KHO NE

And settle into the glorious state of Amitaba
Buddha.
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ﬁ'ﬂﬁq'maﬁx’mﬁﬂ'&ﬁ'qmg

E Zh i EEE
Fr, f8 45 LA R #5390 BF
MI DAK LA KHORWA TOKME NE

Throughout my lives from the beginningless time,

R TN ARRY A YRS

T R EEREEE
BE&%A G Rtk R
DREL TOKPE DROWA MALUPA

May all the beings, without exception, whom I
have karmic connections with,

iﬂ'ﬁﬁ%ﬂ'&]ﬁ?ﬁmgﬁi@%
e
TﬂtJﬁlz—iFEﬁ £ AR B

DU KECHIKMA DER DROL GYUR TE
Instantly be liberated,
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A=

AN ~ P
@R’S\]"gﬂ’mﬁgﬁ'&]%ﬂ'ﬂﬂ'ﬂﬂ%
2 MY fE5 tTER
FATR B K420 R
CHIR MINDOK DECHEN CHOK TOB SHOK

May they attain the irreversible state of supreme
Great Bliss.

FedE 2 A ALaond Zknofth TEE Ko fA) EL
THEEANHD G

NAMO RATNA TRA YA YAH DAT YATA PENTSA DRIYA
AWA BHODHA NA YE SOHA

AN AT RN P 25RS D FRRanRs afxaA RN
35 3ENE R ANAFHAET G TN AR AYRAVT A
N ENRIRBR A Ts AxER NUGRAENYTRER: 1G5
“{q’ﬁq@ifﬁqma'%s ’ngﬂ'g‘“ﬁ"ﬁﬁ“'& s FRARFTRAC

RN

183

~~ QA A
{ SRR RNARAYSAR| 47 & F 4 1L AT The Copper-colored Mountain prayer

vA'A v v A' . 'A v v v v L4 :\' v v v v

34%4" 4’1 wq @RQR aeqNg ﬁ&l Qiﬂ JRA[A iﬂ"N %W‘ &=
3\:&5'ﬁ%&'@ﬂ'ﬁi'mﬂ'mﬂm'ixmaﬂ'ﬁz:'zqgag'mﬁeﬁ‘ﬁ
LT3R S RIERFLE RAZGR FHonmE
FHEEF R A LW HRbEE BEHRR
HRRAMEF] AFEERE F A F
(X EAFSZRERA, W R E L —E R
B ANBE)
This was composed at the time of seeing the pure lang of Lotus
Light through the power of Guru Padma and having been
moved to tears with faith. By the compassionate magnetization
of Guru Padma, for those beings who encounter this, may all
their obstacles of the grounds and paths be dispelled and may
they obtain all the accomplishments. I pray that this would be
beneficial to them. Composed by the one who is named
Kathogpa Tsewang Norbu.

(The collopon had different versions. This version was matched
with the private collection of Taktsang Rinpoche of Ladakh).

184



i fﬂ"&'ﬂ%éﬂ'ﬁﬁ'é'ﬂﬂ'ﬂ‘ K B # £F# The Great Completion Vajra Bridge

9| @qma'ﬂqﬂazmﬁmﬁqm'ﬁ‘ ]
L B 3% 6D AT BE X

The aspiration prayer of Kunzang Padma

< v tc\
sy
WESAE
OM SOTI

AN ~
iR RG]
Rz HIG HEE PHES
LEEILMERSE
KUNZANG PEMA TOTRENG SHYI DANG TRO

Kunzand Padma Skull Garland, the peaceful and
wrathful Ones,

‘&égﬂ""ﬂﬁ&'g'ﬂ@&"iﬂ'&@&&iﬂﬁﬂm'ﬁﬁﬁl\i‘
DUNE N A=Y =
BEE_EFMRELHK
CHOK SUM TSA SUM RABJAM DAK LA GONG

The all-encompassing three Supremes and three
Roots, think of me!
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v v C\'A/ v v [2 v -A
|RA 2 RR RN TR RN TN
4aE: 1508 S TEfR TS
b &5 = A iE IR
GEWA DI SOK DU SUM SAK KUN GYI

With all those merits that I have accumulated
within the three times,

1;3'54&'ﬁﬁmiﬂ&m'aa'aqmag'qfﬁx‘
Bk HF Tk B EEE
L U T S N
LAME GONG DZOK PAME DRINLEN KHOR

May I fulfill the Lama’s wishes and repay the
kindness of my fathers and mothers.

@'ﬁﬂ;ﬁ’:’@&'éq'%q'gqma'qﬁ]
AHE b JEE REERR
A AE¥EM KR AR
TSEWANG NORBU TEKCHEN MONLAM KUN

All the Mahayana aspiration prayers of Tsewang
Norbu
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v v v vA v v v vv
R AR FNA G RG]
FS3E 4535 4IH: BREEFS
FE & #k 3 S S R Rk
LUME GEKME NYI DU DRUBPAR SHOK

May be accomplished without any deception nor
obstructions.

Fe it ZEFS ALoin ZRuif PERE ROnd fof
FL ATZE4NHED ARG

NAMO RATNA TRA YA YAH DAT YATA PENTSA
DRIYA AWA BHODHA NA YE SOHA

%N’m’&%d:’iq'a%:\'%'ﬁr\?x'qm'&mamﬁ'@ 31 N’&é"@m'@
AR E PN R ASRART IR FAFFANF RN
Qq'@'qa'&m&%:’ﬁ&'ﬁ&'@ng'm'ﬁxﬁq'm'ﬂaﬂsﬁ"iwnaq'

qgm'mx'qﬁw'&l'” |
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S B A= B A AR R B EAT R AR B A R
L2 AR 0 o RARR 0 WA A AR R R
Wk P BRI « (=B A RERA W+ R
K LE 0 T B ASAT I A RS AT RS - R L ER @i
EHEmRE )

These were the aspiration prayers of Rigzin Tsewang Norbu
when he met the wisdom dakini Yeshe Tsogyal in person.
Praying as such, may all successive lives be held under the
compassion of Namkhai Nyinpo and may all wishes be
progressively accomplished.

(Rigzin Tsewang Norbu, at the age of 40 on the fire snake
year, met Yeshe Tsogyal when he was practicing at the earth
leopard cave of Padmasambhava, and composed this).

188



f :Ef ﬂmmgﬁﬁgéaﬂﬂ A B # £ F# The Great Completion Vajra Bridge

189

{ qlﬂﬁllﬂ&'ﬂtﬁ’ﬁgﬂ + & #7Ba# The long life prayers

oo ]’T‘Sgﬂ"'ci\iﬂﬁgﬁ'%q'ﬁ&gﬂ«l'ﬁﬂﬁ'ﬁm:
%q'&?ézq'ﬁ'qmN'mgq'qﬁm'qﬁmgz’ﬂ’:
FFARAAF FINTTRNA] |
BT sy RS Kk
EAHATIEF X
The long life prayer of the incarnation of

Kathog Rigzin Chenpo, the eminent
Padma Wangchen

A AZHFE
The truthful words of an elderly sage

R
Ny
R
OM SOTI

S K AER
OOFR ZEaT 1R =AmE
HHE XL E 2
GYAL KUN YAB CHIK KUNTUZANGPO DANG
Sole father of all the Buddhas, Samantabhadra,
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‘mﬁgqﬁ:ﬁmﬁq'ﬁ%&ﬂ@wi\q
PP MRS B LR
BAEK IR EIREES

DEDEN SHYING Gl GONPO TSE TAYE
The lords of Sukhavati, the Buddha Amitayus,

@ﬁmaq'aﬁxv’ﬁga'mx'@mmﬁﬂm]
HBK 7Ele A RIS
o & 355 B

YISHYIN KHORLO NAMPAR GYALMA SOK
White Tara, Vijaya and the others

@m:\i'c\q;u'@m'm'g&?fxﬂﬁmm'qﬁmm1

R R FEHE PRIEER
s A i g IR B AT TR A8
KYABYUL GYALWA GYATSOR SOLWA DEB
I supplicate the great ocean of refuge field
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HRMERECECEFU ]
TR =FH H IS ng2H[S
A g iR AL A UK
GYAL KUN SANGDZO PADMAKARA YI

The secret treasure of all the Buddhas,
Padmakara,

‘m§§'ma'ﬂ§:'q?£m':q"u'ﬁm:'qéxm1

PO SR SR A
BAKIKESRZEA L
TENPE DUNGTSOB NGAK LA WANGJOR BA

The regent of Dharma lineage transmissions, the
powerful master of speech,

a N_oAaa [N
‘ Rﬂ"'ng'%§'HQ'§L'£’@QN'Q§§'6R"
C2 T8 B4 EHLK
~% T9F 5&F Fat
RIGDZIN CHENPO KUTSE SHYABTEN CHING

May the lifespan of Rigzin Chenpo remain
forever
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[REFRF XA F TN AGIYRET
PEE 7S fwed BR9e =
— VI P BRAT AEJE AR E

SHYEDON TADAK LHUN GYI DRUB GYUR CHIK
May all his wishes be spontaneously fulfilled

‘q:'a'%a'?g’q'ﬂﬂ:’@&ﬂ&'ﬂ%ﬂ
BIE % 5 Mo
e BRI T A

GANG KU PADME JON ZANG DEMPE SHYIR
His body is like a graceful swaying tree of lotus
blossom

1&q§m:g§3@q§mag:§&&§ﬁ1
ERFT FUR 28 ZEHI 2
< Q /ﬁ‘-'ﬁ-ﬁﬂi‘#zﬁ /-%‘

NGAWANG LHAMO JINLAB DRANGTSI DZO
His speech, a treasury of Sarasvati’s blessing
honey
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v v v C\. v .N/ v A v
1@%qq§m@q5muimxmﬁmqmm‘
5 2 H B2E HEE
& RAFAL B A Z 48 W
GYACHEN DULJE PAL DU YONG TRIKPA

The manifested vast merit field for sentient
beings

|FURYF ARG AR FYINREF 4T
EF 20 B5E EHE
MERRHE EE LR
GYALTEN DZINPE GON DU SHYABTEN SHOK

May the lord holder of Buddha’s teaching
remains forever

N S WP Y
‘R ‘gi R FUAH ’T‘l\l l:k?ﬁ‘
&% HH AL K
1% 4o 3 f6 R R ER
JITAR PEMO CHU YI MI GO SHYIN
Just like a lotus untainted by muddy water
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N VN [N
@wmgq'aﬁ'a@:ﬁmx@'& RIER
B RA T SR
TR AR B N AT Al
TSUL TEN NYERTSE WANG DU MI DRO SHYING

Likewise, free from the influence of being
harmful

1@m'ﬁmzmga’?&:@ﬂm'm%q'@‘

e B B H Ee
P18 SR BT AR K3 b
GYALWANG PEME RINGLUK SA CHEN GYI

On the vast ground of the glorious lord Padma’s
doctrines

@ﬂﬂaﬂxﬁwm&aﬁq'@ﬁqm’mga\'b"q
FH LhE Btk E B
N ek
CHOK TAR PELWE GON KHYO SHYABTEN SHOK

May the lord remains forever and spreads the
teachings toward all the directions
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]&iﬁ"gq'ﬁ'N'ﬁ&'ﬁl\l'ﬁﬂﬁﬂ%&"
P 0 S 25 O
{48 R B b 67 AT i 35
TSENDEN LAMA DAMPE JESU ZUNG

Accepted by the compassion of pure and genuine
masters

ﬁ&'mma'ﬁ&'mm'mﬁng@gm1
Ll B0 R et B
B K B15 A FIFIEE
TO SAM GOMPE RANGDON LHUN GYI DRUB

Through hearing, contemplating and meditating,
spontaneously fulfilling one’s purpose

[REFER SH AN RF YA |
TEFH S0 s EREE
LAE P e Rk
CHE TSO TSOMPE SHYENDON KYONG DZEPA
Protector who enacts spiritual deeds of

expounding teachings, composing and debating
for the benefits of others
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@mm&ﬁ'@ﬁ'qm&mi'mgqg;%q
g i) B H FF5EE
b & B ki R A KB
TRULPE KU KHYE SHYABPE TEN GYUR CHIK

The emanation body, may your lotus feet remain
forever firm

1§NﬁéﬁﬁﬂqﬂNméﬂN@NﬂQ§ﬂ§m‘
PO IRZE FHE EE
R R e £

CHOYING KUN SAL CHOK KYI TA RU DAL

May the all-illuminating dharmadhatu spreads
toward the outer limits of all directions

1@'%;54'@m'm&'és\gmgq'@:'a@qm
LA L 28 Z IR
TRERR=ZE i
TSA SUM GYALWE JINLAB TRINPUNG TRIK

And the encompassing blessing clouds of the
victorious three Roots
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]§q%qm§qm&gaxgqu§ﬁN1
HZ& 2 Bt B5RE
&R 5442

MON TSIK DENPE DRUCHAR TAK JOWE

Continually bestows the fulfilling rain of truths
and aspirations

i. o oL S G Y
‘ QAN ‘Fﬂ &lﬁ Z:!caﬁ @N m:;.pm
T B} K HES
A 3 PR R AR 3 4o &
RE DRE LOTOK YISHYIN GYEPAR SHOK

May the wish fulfilling harvests increase
profusely

ARG R
FoK BAT PRk Mg
RN

DOME GONPO CHEMCHOK HERUKA
The great supreme Heruka, primordial protector
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1@%qmmﬁﬂgx§5m&§mgfgqm1
A H] B At Bk 4R

F ¥ FiRRELER
TRINLE TOK TAR NYURWE CHOSUNG TSOK
The protectors of Dharma, whose activities are
swift as lightning-quick

1§wg:3qmagqm&qﬂzq§aﬁ:‘
gt (B B SxHE
EBEHEEH =N
NGAGYUR RIGPA DZINPE SANG SUM DANG

And, the three secrets of the ancien transmission
Vidyadharas

A’ :\'V v v af v c\' UA '«/
"2} §QQ‘R ‘g’i Qﬂﬂ" ARA7 ﬂNﬂ’ﬂ
YRR BE A AL
B A AEAAT R T A
NYIDE O TAR DROKPE TASHI SHOK

May auspiciousness accompanies you like the
light of the sun and the moon!
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> paf v‘\ v v v\ v v
SNH RGP R R A=Y
m’mﬁ'ﬁm:'a\aq'a?éq'ﬁ'qm'mga\'nﬁmaﬁma%maq‘ EELY
RRAN FVRREF INE AT AR F oo AR T FRAAR
a2 VA W) S ¢ e SR g
QY Y5 G AYARIN ST I FRRAY |
o7 B FEHCEZMAEGE - RN ERLSTE
it RIBIER R FEEATHFX - BH TRy
F(EpEKREE)THERHF+—A=+2H
P BREATRERERZE B S
This is the long like prayer of the victorious savior of ancient
translation, the supreme 6" Kathog Rigzin Chenpo, Padma
Wangchen. The Fearless Lord of Phuntshok Palace (Choje
Jikdal Dagchen) composed this on the auspicious 25" day of

the 11" month of the fire dog year, when dakas and dakinis
gathered like clouds.
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hESCENG SRR
4 48 b A SE R A 2 SRS

The supreme incarnation of the great

&

Vidyadhara of marvelous incomparable
knowledge and realization

K F A R
Long life prayer

N
Wﬁﬂ
ISP
OM SOTI
D= N, S, NN e N,

HN ﬁfl&i -ﬂN ﬁ@f\l\l Qﬁ QQ@’J‘
PRI BV Be3R PHEE
EHEERFTREFE
CHOKU YESHE YING SU SHYIWE SHYAL

The peaceful countenance in the vast expanse of
the Dharmakaya wisdom
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~ A

@z Aar mqga 1T wr«\!ﬂ: ol

Jm'i‘?i ,uué\ %Fj ﬂ<§ﬂi
NYINGJE TROPE NAMPAR YONG SHARWA

Perfectly manifesting compassionate wrathful
forms

167'64?574]'“im'm'%'ﬁmx'éq'i\?ﬂ:\l]

ERk HEE HIEE RS
BIERIREHEALE
TACHOK ROLPA PEMA WANGCHEN SOK

Padma Wangchen, the emanation of Hayagriva
and so forth

SAGEARREREAE RS
ALRZ L RIER SRR
AR B R BAT o dE
TSA SUM LHAKPE LHA Y| JINLAB KYI

By the blessing of the supreme three Roots
special deities
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| AR YN R Y AN
PRI S S
177 e B #H B+
TENDZIN KYE CHEN GANG NA SU SHYUKPA

Wherever there are superior holders of the
Dharma teaching

[2N N
ERRERRR-REaER
BifE e 5§ S
48 BLAE ) B A KIRA
CHI DANG KHYEPAR PEMA WANGCHEN GYI
In general and specific to Padma Wangchen

‘qm\mﬁmgq'%R’qﬁwmq'mﬁﬁwa‘
HE T & £ &R
i R R BR AR A A R
SHYABPE TEN CHING DRO LA PEN SHYEPE

May his lotus feet remain firm, may his
aspirations to benefit sentient beings
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ﬁg&%ﬁ%qmaiwmxﬁﬁdﬁm

BRER BeH] AR SRS
RRFRBEHRAT R
LAB CHEN TRINLE DU LE MI YOL SHOK

And his Dharma activities be accomplished
without delay.

%N'%qmm?xg&%ﬁ'ﬂ&x'@'&'mm'miq'm&'ﬂ'@'ﬁnga\'

ARINFRN BTV TR AT |

B A (kA I kT BARKE )
LA IE D @ % sh e W 18 BT AR M AT 3 |

Thinley Norbu (The great accomplisher, eldest son of Dudjom

Rinpoche) supplicated, accompanied with a Guru Padma
statue made of pure gold wrapped in katha.
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| PR TR gy
qﬁmaﬁmm‘ ]
BB TE N &k F A X

The long life prayer of the 6™ Kathog
Rigzin Chenpo

S
Yy
IR
OM SOTI

%’&ﬁ'&i’@:&'@q?éa&q

B i Sl At
#3575 Sf e 2 T
DRIME TSO JUNG ORGYEN DORJE CHANG
Stainless lake-born Uddiyana Vajradhara,
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mmzqsﬂ,&'g’m'qx'amm'ﬁzgm'ma'aqﬁq]
SN B B E BREHE
Z LR N EEIEH
SANG SUM DOGAR KHE DANG DRUBPE GON

Manifestation of the three secrets, scholar and
realized protector,

o~ . . . o, ‘\"\
BT AR FT YT IR
HER e EX s
HEEA B REHEA N
TEN DRO TSUKGYEN SHEDRUB JEWE NYI

The crown jewel of sentient beings, sun of
countless teachings and practices,

VAR VA RN
A 5l B BFTe
By F do B B AT AR
MAGYUR DROWE GON DU TAK SHYUK NE

Please remain forever as the protector of mother-
like sentient beings!
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laéﬁq%qéqwm@x@mm&mﬂﬁmﬁﬁ1

R =0 16 H AL
B LN ESLE
DZETRIN CHOK GYAR KHYABPE TASHI SHOK
May there be auspiciousness in your all-
pervading Dharma activities!

%m:lgq'm'ﬁrcai]"ma\'@"@’mw'gﬂ&l’@x'ﬁz:'m’qaﬁq'g'ggﬂ'@'
%’ma'ﬁa'm'ﬂ:’%ﬁ'@'qmmgq’ﬂ&wqﬁm’aﬁw :'qﬁx's?zm'
A Rg EN DA A Ra AR R QA AR
QAR THE ] R’:ﬁ'&fi'&iam@'a@mgm&'gg'm:'i\q'a?q'
SRR RPN R FIRFURH A FNFF RN
AaraRa||

WA B FAREAERBEELZRFNF
X AR EAREAL B B R RE TR
W IHIH Rk &R E3E K 47/b 8 — 35 A
EATREZ 5 WS RRAHE - — A
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This long life prayer is for the great virtuous sage who is
greatly beneficial to the Buddha Dharma and sentient beings.
The one known by name as Terton Tashi Puntsok, with
unbearable bliss in his heart, composed this at Maryul Samten
Ling’s Vajrasattva Mahamaya Buddhist Center, a place
delighted by the Vidhyadharas and dakinis. With incere deep
prayers from the heart, mau this be auspicious!
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0| [ENEE YRR g G’
ﬁﬁ'ﬂ&ﬂ%ﬂﬂf\i ‘ ‘
RE S REZ H B BRATRAX
Prayer for the flourishing of the Dzogchen
Nyinthig teachings

{ gzmgq’&%&m&'@qﬂ%q'ﬁ]’:&qm‘
H-HE 2 H S ERE
MR AE LS Em
TUBTEN DZEPE GYEN CHIK LONGCHENPA

Longchenpa, one ornament of the Buddha’s
teaching,

V:lq5'§nmgqf4&'ammﬂ'q%qw&ﬁ'ﬁq
7T EHH noiEE MR
BRETHBEEEN
SHEDRUB TENPE NGADAK JIKME LING

Jigme Lingpa, the master of instructions and
practices,
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p@w'ﬁﬁ'g'&&‘mgq'm'ﬁﬁ'&ﬂ&mﬂ

JE=E WIsE e g
s b b ER T $hE R
TSUNGME LAME TENPA SI TEWAR

The teachings expounded by the unequalled
Lama until the end of samsara.

V:lqﬁ'gm’é&mN&'ﬁﬂ’am&q?qu’%q

T = BEHE WA
HZFATRIH B
SHEDRUB TO SAM GOMPE DZIN GYUR CHIK

May I uphold and practice them, through
listening, contemplating and meditation.

SYRAREJRFHRF A F RN AAF ATy R Tav sy
~

QR’E]Q]N'N”

EFAR - EH T LA —EBRFERS

£ RARLE) A -

This prayer was composed by the First Dodrupchen Rinpoche

— The Fearless Light of Activities (Jigme Trinley Ozer)

212



i fﬂ"&'ﬂ%éﬂ'ﬁﬁ'é'ﬂﬂ'ﬂ‘ K B # £F# The Great Completion Vajra Bridge

o9 ﬁq'@%ﬁ'%q'ﬁa'mﬁq'm@mwaéﬁ'
sl |

R FF 9 X 7k BB AT RA X
Prayer for the flourishing of the Rigzin
Chenpo teachings

—all

Nﬁﬁﬂﬁﬁ%iﬁ@&&%‘ﬁ!ﬁ:‘
BT &3 BEE
T &b PEHRBR
NGEDON SHYEN TONG UME TAWA DANG

Realized in the supreme view of Other-
Emptiness Madhyamaka and

‘smma'@q%«s\'am@gﬁwé1

WEE 16 E 5 L)
R KT MR AT
ZABLAM CHAKCHEN TAB KYI CHOPA CHE

Great practitioner of the profound skillful path of
Mahamudra,
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‘Nﬂ’(’gﬂ'&ﬁ'ﬂﬁwgﬂ]&&qmR’i’ﬁ! i&! ‘
Bt (BiE 575 HEME
RRAY 70T L BA KBl
TARTUK OSAL DZOGCHEN LONG DU DUM

Merging with the ultimate luminous expanse of
the Great Perfection
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May the teachings of Rigzin Chenpo flourish
profusely!
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Karma Trinley Dudjom, with unwavering confidence in
Mahasiddha Nagpopa’s incarnation, the supreme guru Kathog
Rigzin Chenpo Tsewang Norbu, composed this prayer for each
successive lineage transmission to successfully practices and
flourishes the teachings. Composed at the Palbar Mountain, at
the excellent time of the completion of the relics stupa. May
this be auspicious!
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